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Accessori a muro 
e piantane	
	

p. 82

Accesorios de pared - 
Elementos de suelo
Wall accessories - 
Equipped stands
Zubehör für 
Wandmontage - 
Mehrzweckständer
Accessoires à percer - 
Montants équipés

Specchi 		
e luci			
	

p. 6

Espejos e iluminación
Mirrors and lights
Spiegel und 
Beleuchtung 
Miroirs et éclairages 

Complementi 
d’arredo		
	

p. 142

Complementos de 
decoración del baño
Complements
Einrichtungszubehör
Compléments pour la salle 
de bain 
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KOH-I-NOOR
ESSENZA ITALIANA

I PUNTI DI FORZA

QUALITÁ 100% MADE IN ITALY
Calidad 100% Made in Italy
Quality 100% Made in Italy
Qualität 100% Made in Italy
Qualité 100% Made in Italy

FUNZIONALITÁ
Funcionalidad
Functional capacity 
Funktion 
Fonctionnalité

POSSIBILITÁ DI PERSONALIZZAZIONE
Posibilidades de personalización  
Customization
Personalisierung
Sur-mesure

CANALI DI VENDITA
Canales de venta
Sales channel
Verkaufskänale
Réseau de vente

REFERENZE
Referencias
Our credentials
Referenzen
Nos références

Los puntos fuertes

Our strenghts

Unsere stärken

Nos atouts

MADE IN ITALY
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PIÚ DI 80 ANNI DEDICATI ALLA RICERCA: STILE, 
DESIGN E PRODUZIONE KOH-I-NOOR!	  
							     
Questi i veri protagonisti di Koh-i-noor, l’azienda 
che racconta l’ambiente bagno come un mondo, un 
locale da vivere tra benessere e design. Una gamma 
completa di accessori per il bagno interamente 
italiana. Oggetti pensati e creati dai propri designers 
che racchiudono in sè l’idea del bagno e la cultura 
della cura della persona. I prodotti Koh-i-noor 
trasmettono, comunicano e diffondono la vera 
“essenza italiana”. Koh-i-noor è sempre alla ricerca 
di nuove tendenze, dove forme, colori e materiali 
vengono studiati, reinterpretati e trasformati secondo 
un’idea di bagno unica e tipicamente italiana.			
							     
	

MAS DE 80 AÑOS DEDICADOS A LA INVESTIGACIÓN: ESTILO, 
DISEÑO Y PRODUCCIÓN KOH-I-NOOR!

Son los verdaderos protagonistas de Koh-i-noor, la empresa que cuenta 
el entorno del baño como un mundo, un espacio donde vivir entre el 
bienestar y el diseño. Una gama completa de accesorios para el baño 
completamente italiana. Objetos pensados y creados por los mismos 
diseñadores que aúnan la idea del baño y la cultura del cuidado de la 
persona. Los productos Koh-i-noor transmiten, comunican y difunden 
la verdadera “esencia italiana.” Koh-i-noor está siempre en continua 
búsqueda de las nuevas tendencias, dónde formas, colores y materiales 
son estudiados, reinterpretados y transformados según una idea de baño 
único y típicamente italiano.

MORE THAN 80 YEARS DEDICATED TO THE RESEARCH:
STYLE, DESIGN AND KOH-I-NOOR MANUFACTURING!

These are the real protagonists of Koh-I-Noor, the Company that describes 
the bathroom as a proper world, a place to be lived with wellbeing and 
design. A complete range of bathroom accessories entirely Italian. Objects 
are conceived and created by designers who combine the idea of bathroom 
with the culture of the body care. Koh-I-Noor products share, communicate 
and spread the real “Italian essence”. Koh-I-Noor is always looking for 
new trends, where shapes, colors and materials are deeply studied, 
reconsidered and transformed into a unique and typical Italian idea of 
bathroom.

MEHR ALS 80 JAHRE FORSCHUNG:
STIL DESIGN UND PRODUKTION KOH-I-NOOR! 

Für Koh-I-Noor ist das Bad ein Raum zum Leben. Eine komplette Kollektion 
Badaccessoires für ein italienisches Bad. Die Objekte, die unsere Designer 
entworfen haben, beinhalten die Idee vom Bad und der Körperpflege. Die 
Produkte von Koh-I-Noor verbreiten echte „essenza italiana“. Koh-I-Noor 
ist immer auf der Suche nach neuen Tendenzen, bei denen Formen, Farben 
und Materialien neu interpretiert und verändert werden.

PLUS DE 80 ANS DEDIÉS À LA RECHERCHE:
STYLE, DESIGN ET PRODUCTION KOH-I-NOOR! 

Ces éléments sont les vrais protagonistes chez KOH-I-NOOR, la marque 
qui fait de la salle de bain un milieu où vivre entre bien-être et design. 
Une collection d’accessoires tout à fait Italienne. Compléments idées et 
crées par nos designers, qui reflètent l’esprit de la salle de bain et des 
soins personnels. Les produits Koh-I-Noor transmettent et partagent la 
vrai « essence italienne ».  Koh-I-Noor recherche toujours les nouvelles 
tendances. Formes, couleurs et matériaux sont étudiés, interprétés et 
transformés selon une conception unique et typiquement Italienne. 
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SPECCHIERE
SU MISURA
Espejos de pared a medida

Tailor-made mirrors

Spiegel nach Maß

Miroirs disponibles sur mesure

150 Misure disponibili a catalogo
150 Medidas disponibles en catálogo //
150 sizes in our catalogue //
150 Standardmaße im Katalog //
150 dimensions disponibles à catalogue

Personalizzazione su misura al 
centimetro fino a cm 300 x 130h
Personalización de medidas al 
centímetro hasta 300x130h cm //
Customization to the centimetre up to 
cm 300 x 130h //
Zentimetergenaue Maßanfertigung bis 
300 x h 130 cm //
150 dimensions disponibles à catalogue

Disegni e forme speciali su 
richiesta
Diseño y formas especiales bajo pedido //
Special drawings and shapes at your 
request //
Spezialanfertigungen und Sondermaße 
auf Anfrage //
Dessins et formes spéciaux sur demande

Evasione preventivo e disegno 
tecnico in giornata per misure
e disegni speciali
Ofertas y dibujos técnicos en un día
para diseños y dimensiones especiales //
Offer and technical drawing in a day for 
special dimensions and shapes //
Angebot und technische Zeichnung für 
Sonderanfertigungen in einem Tag //
Acheminement du devis et du dessin 
technique dans la journée pour mesures 
et projets spéciaux
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CRISTALLO
DI MASSIMA
QUALITÁ

Lunas de máxima calidad

Top quality glass

Kristallglas von bester Qualität

Crystal de haute qualité

Cristallo 5 mm ecologico senza 
piombo e rame
Lunas de 5 mm, ecológicas sin plomo
ni cobre //
Crystal 5mm thick, environmentally 
friendly, free of lead and copper //
Ökologisches Kristallglas ohne Blei und 
Kupfer, 5 mm //
Crystal 5mm écologique sans plomb et 
sans cuivre

Cristallo garantito 10 anni
Lunas garantizadas por 10 años //
10 years guarantee glassi //
10 Jahre Garantie auf das Kristallglas //
Crystal garanti pour 10 ans

Nessuna distorsione nella 
restituzione dell’immagine
Sin distorsiones de las imágenes
reflejadas //
No distortion in reflecting the images //
Keine Verzerrung des Spiegelbildes //
Pas de distorsion dans la restitution de 
l’image

Disponibile film sicurezza su 
richiesta
Disponible film de seguridad bajo
pedido //
Safety film upon request //
Sicherheitsfolie auf Anfrage //
Disponible film de sécurité sur demande

Possibilità incorporazione lente 
ingrandimento
Posibilidad de incorporación de lente de
aumento en el propio espejo //
Incorporated magnifying glass upon 
request //
Möglichkeit eines eingearbeiteten 
Vergrößerungsspiegels Spezialanfertigungen 
und Sondermaße auf Anfrage //
Possibilité d’incorporer la loupe 
grossissante
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KIT
SPECCHIERE
Kits para espejos

Mirrors kit

Zubehör Wandspiegel 

Kit miroirs

CB2 Kit Interruttore + Presa
CB2 Kit de interruptor + toma de
corriente //
CB2  socket + switch kit //
CB2 Schalter + Steckdose //
CB2 kit interrupteur + prise électrique

CB3 Kit anti vapore IP44
(3 diverse misure)
CB3 Anti vaho IP44 (3 medidas)  //
CB3 anti-steam kit (3 sizes)  //
CB3 Anti-Beschlag-Zubehör (3 messen) //
CB3 Kit antibuée (3 measures)

CB4 Kit dimmer per specchiere 
LED ambiente e SIMPLY
CB4 Kit regulador intensidad para 
espejos LED ambiente y SIMPLY  //
CB4 dimmer kit for LED room light 
mirrors and SIMPLY //
CB4 Dimmer für Spiegel mit  indirektem 
LED-Licht und Serie SIMPLY  //
CB4 kit dimmer pour miroirs LED 
ambiant et SIMPLY

CB5 Kit interruttore raggi 
infrarossi
CB5 Kit interruptor infrarrojos  //
CB5 Infrarotschalter //
CB5 infra-red switch kit //
CB5 kit interrupteur infrarouge
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LED standard 4000K luce 
naturale
LED estándar 4000ºK luz natural //
LED frontal light 4000K  natural light //
Frontales LED-Licht Standard 4000K 
natürliches Licht //
LED standard 4000K éclairage naturel

Led ambiente 4000K e 5500K
Led ambiente 4000K y 5000K //
LED room light 5500K //
Indirektes LED-Licht Standard 5500K //
LED ambiant 4000K et 5500K 

Su richiesta da 3000K a 6500K
Bajo pedido de 3000K a 6500K //
Light From 3000k up to 6500k upon 
request //
LED auf Anfrage von 3000K bis 6500K //
Sur demande de 3000K jusqu’à 6500K

T5 Standard 6500K bianco 
freddo
T5 Estándar 6500K blanco frío //
T5 frontal light 6500K cold white //
T5-Licht Standard 6500K, kaltes weiß //
T5 standard 6500K blanc froid
 
Sostituzione LED e T5 facile e 
immediata
Sustitución de LED y T5 fácil e inmediata //
LED and T5 light can easily be changed //
Einfaches Austauschen der LED-Stäbe 
und T5-Röhren //
Remplacement LED et T5 facile et immédiat

LA LUCE DI 
KOH-I-NOOR
La iluminación de KOH-I-NOOR

The light of KOH-I-NOOR

Das Licht von KOH-I-NOOR

L’éclairage chez KOH-I-NOOR

4000K 6500K 
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SPECCHIERE 
SU MISURA
Espejos a medida 

Mirrors made to measure

Spiegel mit sondermass

Miroirs sur mesure 

CALCOLO
PREZZI
Cálculo de precios

Price calculation

Preiskalkulation

Chiffrer le prix

SPECCHIERE ILLUMINATE

Sulla griglia dei codici fare riferimento al 
prezzo della specchiera dell’intervallo 
superiore (nel caso del disegno a lato quella 
corrispondente alle misure cm. 90 x h60cm) 
Esempio: Specchiera illuminazione laterale 
LED 87,5 x h51cm. = 90 x h60cm. (cod. 
L45731) 

SPECCHIERE FILO LUCIDO

Sulla griglia dei codici fare riferimento al 
prezzo della specchiera dell’intervallo 
superiore (nel caso del disegno a lato quella 
corrispondente alle misure cm. 90 x 60h.
cm) 
Esempio: Specchiera filo lucido 87.5 x 
h51cm.= 90 x h60cm.(cod. 45519) 

IMPORTANTE

In caso di richiesta di modelli con forma 
non rettangolare o con misure non riferibili 
ai modelli presenti a listino è necessario 
richiedere il preventivo all’azienda fornendo 
il disegno tecnico completo di misure.

Per la fatturazione farà testo il prezzo 
indicato nella relativa conferma 
d’ordine

ESPEJOS ILUMINADOS

En el cuadro de códigos localiza el precio 
del espejo del nivel superior (en este caso al 
que corresponde a la medida 90 x h60cm) 
Ejemplo: Espejo iluminación lateral LED 
87,5 x h51cm. = 90 x h60 cm. (cod. 
L45731)

ESPEJOS CANTO PULIDO BRILLO

En el cuadro de códigos localiza el precio 
del espejo del nivel superior (en este caso al 
que corresponde a la medida 90xh60cm)
Ejemplo: Espejo canto pulido 87,5 x 
h51cm. = 90 x h60cm. (cod. L45519)

IMPORTANTE

En caso de solicitud de un modelo con 
forma no rectangular o con medidas  no 
incluidas en el cuadro de precios es 
necesario solicitar el presupuesto a fábrica 
con un dibujo completo con las medidas 
necesarias.

En la factura se aplicará el precio 
indicado en la confirmación de pedido.
Una vez confirmado un espejo a
medida, éste no podrá ser anulado

60 cm

90 cm

87,5 cm

51 cm

Esempio
Ejemplo // Example  // Beispiel  // Exemple
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ILLUMINATED MIRRORS

Price calculation for a mirror with Led side 
light 87,5 x h 51 cm:
look for the next bigger mirror:
87,5 x h 51 cm = 90 x h 60 cm (art.L45731) 

MIRRORS WITH POLISHING TO 
BRILLIANT EDGE FINISH

Price calculation for a mirror with polishing 
to brilliant edge finish 87,5 x h 51 cm
look for the next bigger mirror: 
87,5 x h51cm = 90 x h 60cm (art. 45519) 

IMPORTANT

In case of requests for mirrors which are 
not rectangular or which don’t have a 
corresponding measure in the price list the 
price must be requested of the company 
with technical drawing and measures.

The price in the order confirmation is 
valid for the invoice

BELEUCHTETE SPIEGEL

Beispiel: Preis berechnen für einen Spiegel 
mit seitlicher Led-Beleuchtung 87,5 x h51cm:
In der Preistabelle den nächst größeren 
Spiegel suchen: 87,5 x h 51 cm = 90 x h 60 
cm (Art. L45731) 

SPIEGEL MIT GESCHLIFFENEM RAND

Beispiel: Preis berechnen für einen Spiegel 
mit geschliffenem Rand, 87,5 x h 51 cm:
In der Preistabelle den nächst größeren 
Spiegel suchen:
87,5 x h 51 cm = 90 x h 60 cm (Art. 45519) 

WICHTIG

Bei Anfragen für Modelle, die nicht 
rechteckig sind oder deren Maße keinem 
Modell in der Preisliste zugeordnet werden 
können, muss der Preis mit Zeichnung und 
Maßen in der Firma erfragt werden.

Für die Rechnungsstellung ist der Preis 
in der Auftragsbestätigung gültig

MIROIRS AVEC ECLAIRAGE 

Dans le tableau des références article, 
prendre le prix du miroir de la taille plus 
grande qui suit.
Example : Chiffrer le prix d’un miroir LED, 
éclairage latéral 87,5cm. x h51cm.
Miroir LED, éclairage latéral 87,5cm. x 
h51cm. = 90cm. x h 60cm.  (réf. L45731)

MIROIRS MEULAGE POLI 

Dans le tableau des références article, 
prendre le prix du miroir de la taille plus 
grande qui suit.
Example : Chiffrer le prix d’un miroir 
meulage polis cm 87,5cm. x h51cm.
Miroir meulage poli 87,5cm. x h51cm. = 
90cm. x h 60cm. (réf. 45519)

IMPORTANT

Pour tout modèle  avec découpe non 
rectangulaire ou dimensions bien différentes 
par rapport au tarif il faut demander un 
devis, donnant le dessin technique et les 
cotes.

Le prix facturé sera celui noté dans 
notre confirmation de commande
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230 V

12V

IP 44 IP 23 IP 20

LEGENDA
SIMBOLI
Leyenda símbolos

Symbol key

Legende Symbole

Légende symboles

Tensione LED specchi ingranditori
Tensión LED espejos aumento // LED voltage
of magnification mirrors // Spannung
LED-Vergrößerungsspiegel // Tension LED des miroirs 
grossisants

Grado di protezione IP
Grado de protección IP // IP protection degree // 
Schutzklasse // Degré de protection

Classe I
Clase I // Class I // Klasse I // Classe I

Classe II 
Clase II // Class II // Klasse II // Classe II

Classe III
Clase III // Class III // Klasse III // Classe III

Marchio di conformità CE
Conforme a norma CE // CE mark of conformity // CE 
Konformitätszeichen // Marque de conformité CE

Tensione di rete
Tensión de red // Mains voltage // Netzspannung // 
Tension de la ligne
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10
warranty

L - H

4000K 5500K 6500K

Temperatura della luce
Temperatura de la luz // Light temperature // 
Lichttemperatur // Température de la lumière

Fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.
Producción ecólogica sin plomo ni cobre // Ecological 
production without lead and copper // Ökologische 
Herstellung ohne Blei und Kupfer // Production 
écologique sans plomb et cuivre

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special 
measures // Maßanfertigung möglich // Disponibles 
sur mesure

Kit antivapore 
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch 
// Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur	

Dimmer
Regulador de intensidad // Dimmer // Dimmer // 
Dimmer

Interruttore infrarossi
Interruptor infrarrojos // Infra-red switch //  
Infrarotschalter // Interrupteur à infrarouge

Garanzia 10 anni sul cristallo
Attivazione su www.koh-i-noor.it
Luna 10 años garantía - Activación en www.koh-i-
noor.es // Warranty 10 years on glass – Activation 
www.koh-i-noor.it //
10 Jahre Garantie auf das Kristallglas – Aktivierung 
auf www.koh-i-noor.it // Crystal garanti pour 10 ans – 
Activation sur www.koh-i-noor.it

Si può montare in orizzontale e in verticale
Se puede instalar tanto en horizontal como en 
vertical // Horizontal or vertical installation // Montage 
waagerecht oder senkrecht // Installation soit 
horizontale que verticale

Facilità di sostituzione di lampade T5 e LED
Las lámparas son reemplazables con una simple 
actuación tanto las T5 como las de LED // Both T5 
lamps and LEDs can easily be changed // Sowohl die 
T5 Leuchtstoffröhren als auch die LEDs sind leicht 
auszuwechseln // Lampes T5 ou LED très faciles à 
remplacer. 
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

LATERALE 
LED
Specchiera con illuminazione frontale laterale

Espejo con doble iluminación frontal lateral.  

Mirror with frontal side light.

Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung.  

Miroir avec éclairage vertical.

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

CB2 CB5

L (cm) H (cm) Codice

50

40 L45701
50 L45702
60 L45703
70 L45704
80 L45705
90 L45706
100 L45707

60

40 L45708
50 L45709
60 L45710
70 L45711
80 L45712
90 L45713
100 L45714

70

40 L45715
50 L45716
60 L45717
70 L45718
80 L45719
90 L45720
100 L45721

80

40 L45722
50 L45723
60 L45724
70 L45725
80 L45726
90 L45727
100 L45728

90

40 L45729
50 L45730
60 L45731
70 L45732

80 L45733
90 L45734
100 L45735

100

60 L45736

70 L45737
80 L45738
90 L45739
100 L45740

120

60 L45746
70 L45747
80 L45748
90 L45749
100 L45750

140

60 L45794
70 L45795
80 L45796

160
60 L45797
70 L45798
80 L45799

180
60 L45900
70 L45901
80 L45902

MAX

300 130 CODICE

C (cm) P (cm) Watt Lumen

25

25,5

2 x 4,9 1160

49,5 2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

25

35,5

2 x 4,9 1160

49,5 2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

25

45,5

2 x 4,9 1160

49,5 2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

25

55,5

2 x 4,9 1160

49,5 2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

25

65,5

2 x 4,9 1160

49,5 2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

49,5
75,5

2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

49,5
95,5

2 x 9,8 2320

79,5 2 x 14,7 3700

49,5 115,5 2 x 9,8 2320

49,5 135,5 2 x 9,8 2320

49,5 155,5 2 x 9,8 2320

10
warranty

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

230 V

4000K IP 44
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

LATERALE
T5
Specchiera con illuminazione frontale laterale

Espejo con doble iluminación frontal lateral.  

Mirror with frontal side light.

Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung.  

Miroir avec éclairage vertical.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5 
mm, ökologische Herstellung ohne Blei und 
Kupfer. Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E

L (cm) H (cm) Codice

50

40 45701
50 45702
60 45703
70 45704
80 45705
90 45706
100 45707

60

40 45708
50 45709
60 45710
70 45711
80 45712
90 45713
100 45714

70

40 45715
50 45716
60 45717
70 45718
80 45719
90 45720
100 45721

80

40 45722
50 45723
60 45724
70 45725
80 45726
90 45727
100 45728

90

40 45729
50 45730
60 45731
70 45732

80 45733
90 45734
100 45735

100

60 45736

70 45737
80 45738
90 45739
100 45740

120

60 45746
70 45747
80 45748
90 45749
100 45750

140

60 45794
70 45795
80 45796

160
60 45797
70 45798
80 45799

180
60 45900
70 45901
80 45902

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

6500K IP 44

C (cm) P (cm) Watt Lumen

25

25,5

2 x 8 560

49,5 2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

25

35,5

2 x 8 560

49,5 2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

25

45,5

2 x 8 560

49,5 2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

25

55,5

2 x 8 560

49,5 2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

25

65,5

2 x 8 560

49,5 2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

49,5
75,5

2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

49,5
95,5

2 x 24 1860

79,5 2 x 39 3120

49,5 115,5 2 x 24 1860

49,5 135,5 2 x 24 1860

49,5 155,5 2 x 24 1860

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

SIMPLY
LED
Specchiera con illuminazione frontale laterale

Espejo con doble iluminación frontal lateral.  

Mirror with frontal side light.

Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung.  

Miroir avec éclairage vertical.

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 4 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 4 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 4 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 4mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 4 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

60 80 L00300

80

60 L00100

80 L00400

100

60 L00200

80 L00500

120

60 L00700

80 L00600

C (cm) P (cm) Watt Lumen

49,5 46,2 2 x 5 1000

49,5 66,2 2 x 5 1000

49,5 86,2 2 x 5 1000

49,5 106,2 2 x 5 1000

10
warranty

230 V

4000K IP 44

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

CB4

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

SUPERIORE 
LED
Specchiera con illuminazione frontale superiore.

Espejo con doble iluminación frontal superior.  

Mirror with frontal upper light.

Spiegel mit Oberbeleuchtung.  

Miroir avec éclairage horizontal.

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

40

60 L45751
70 L45752
80 L45753
90 L45754
100 L45755

50

60 L45756
70 L45757
80 L45758
90 L45759
100 L45760

60

60 L45761
70 L45762
80 L45763
90 L45764
100 L45765

70

60 L45766
70 L45767
80 L45768
90 L45769
100 L45770

80

60 L45771
70 L45772
80 L45773
90 L45774
100 L45775

90

60 L45776
70 L45777
80 L45778
90 L45779
100 L45780

100

60 L45781
70 L45782
80 L45783
90 L45784
100 L45785

120

60 L45903
70 L45786
80 L45787
90 L45788
100 L45789

140

60 L45904
70 L45790
80 L45791
90 L45792
100 L45793

160
60 L45905
70 L45906
80 L45907

180
60 L45908
70 L45909
80 L45910

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

4000K IP 44

C (cm) P (cm) Watt Lumen

25

35

1 x 4,9 580

45

49,5

55

1 x 9,8 116065

75

79,5

85

1 x 14,7 1850

95

110,5

115

1 x 19,6 2550
135

155

175

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

SUPERIORE 
T5
Specchiera con illuminazione frontale superiore.

Espejo con doble iluminación frontal superior.  

Mirror with frontal upper light.

Spiegel mit Oberbeleuchtung.  

Miroir avec éclairage horizontal.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

40

60 45751
70 45752
80 45753
90 45754
100 45755

50

60 45756
70 45757
80 45758
90 45759
100 45760

60

60 45761
70 45762
80 45763
90 45764
100 45765

70

60 45766
70 45767
80 45768
90 45769
100 45770

80

60 45771
70 45772
80 45773
90 45774
100 45775

90

60 45776
70 45777
80 45778
90 45779
100 45780

100

60 45781
70 45782
80 45783
90 45784
100 45785

120

60 45903
70 45786
80 45787
90 45788
100 45789

140

60 45904
70 45790
80 45791
90 45792
100 45793

160
60 45905
70 45906
80 45907

180
60 45908
70 45909
80 45910

MAX

300 130 CODICE

C (cm) P (cm) Watt Lumen

25

35

1 x 8 280

45

49,5

55

1 x 24 93065

75

79,5

85

1 x 39 1560

95

110,5

115

1 x 54 2200
135

155

175

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E

10
warranty

230 V

6500K IP 44

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

TRE LUCI
LED
Specchiera con illuminazione frontale superiore 
e laterale

Espejo con iluminación frontal superior y lateral.   

Mirror with frontal upper light and side light

Spiegel mit Ober-und Seitenbeleuchtung

Miroir avec éclairage vertical et horizontal

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

120 80 L45922

140 80 L45923

160 80 L45924

180 80 L45925

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

4000K IP 44

C (cm) P (cm) Watt Lumen

110 95,5

1 x 19,6

2 x 9,8
4870

110 115,5

110 135,5

110 155,5

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

TRE LUCI
T5
Specchiera con illuminazione frontale superiore 
e laterale.

Espejo con iluminación frontal superior y lateral.   

Mirror with frontal upper light and side light

Spiegel mit Ober-und Seitenbeleuchtung

Miroir avec éclairage vertical et horizontal

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

120 80 45922

140 80 45923

160 80 45924

180 80 45925

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

IP 44

C (cm) P (cm) Watt Lumen

110 95,5

1 x 54

2 x 24
4060

110 115,5

110 135,5

110 155,5

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E

6500K

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

Design: Studio KOH-I-NOOR

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

PERIMETRALE
LED
Specchiera con illuminazione perimetrale.

Espejo con iluminación perimetral

Mirror with perimetrical light. 

Spiegel mit perimetraler Beleuchtung.

Miroir avec éclairage tout au tour.

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

70

70 L45936

80 L45981

80

70 L45981

80 L45953

90

70 L45982

80 L45983

100

70 L45937

80 L45954

120

70 L45950

80 L45955

140

70 L45951

80 L45956

160

70 L45952

80 L45957

MIN

70 70 CODICE

MAX

160 80 CODICE

10
warranty

L - H

230 V

4000K IP 23

P (cm) P1 (cm) Watt Lumen

40

40 50 3900

50 53 3120

50

40 53 3120

50 58 3360

60

40 57 3350

50 61 3570

70

40 61 3570

50 65 3820

90

40 69 4050

50 73 4280

110

40 77 4500

50 80 4740

130

40 85 4970

50 88 5200

Disponibili anche su misura: il lato corto non può essere modificato, il lato lungo può essere 
modificato rispettando il rapporto +5cm (es: 125-130-135)
Disponible también a medida El lado corto del espejo no puede ser modificado, el lado más largo puede 
ser modificado de 5 en 5 cm. (ej. 125-130-135) // Available also made to measure: the short side can’t 
be changed, the longer side can be changed respecting intervals of +5 cm (ex.: 125-130-135) // Auch 
Maßanfertigung die kürzere Seite kann nicht verändert werden, die längere // Seite kann jeweils um 5 cm 
verlängert werden (z.B. 125-130-135) // Disponibles sur mesure: le côté le plus court ne peut pas changer, 
le côté le plus long peut changer en rajoutant + 5 cm (es: 125-130-135)

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

DUO
LED + LED
Specchiera con retro illuminazione LED per 
ambiente e illuminazione frontale LED

Espejo con retro iluminación de ambiente LED e 
iluminación frontal LED

Mirror with room LED light behind the mirror and 
LED frontal light

Spiegel mit LED-Raumbeleuchtung hinter dem 
Spiegel und LED-Spiegelbeleuchtung

Miroir avec éclairage LED en façade et rétro-
éclairage LED

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

70 90 L45927

80

60 L45926

80 L45958

100

60 L45928

80 L45959

120

60 L45960

80 L45929

140

60 L45930

80 L45931

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

5500K
4000K IP 20

P (cm) C (cm) Watt Lumen

44,5 79,5 2 x 4,56
2 x 14,7

570
3700

54,5

49,5 2 x 5,52
2 x 9,8

680
2320

49,5 2 x 5,52
2 x 9,8

680
2320

74,5

49,5 2 x 7,44
2 x 9,8

915
2320

49,5 2 x 7,44
2 x 9,8

915
2320

94,5

49,5 2 x 9,36
2 x 9,8

1140
2320

49,5 2 x 7,44
2 x 9,8

1140
2320

114,5

49,5 2 x 7,44
2 x 9,8

1370
2320

49,5 2 x 11,28
2 x 9,8

1370
2320

CB5

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

DUO
LED + T5
Specchiera con retro illuminazione LED per 
ambiente e illuminazione frontale T5

Espejo con retro iluminación LED de ambiente e 
iluminación frontal T5 

Mirror with room LED light behind the mirror and 
frontal T5 light

Spiegel mit LED-Raumbeleuchtung hinter dem 
Spiegel und T5-Spiegelbeleuchtung

Miroir avec éclairage T5 en façade et rétro-
éclairage LED

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

70 90 45927

80

60 45926

80 45958

100

60 45928

80 45959

120

60 45960

80 45929

140

60 45930

80 45931

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

5500K
6500K IP 20

P (cm) C (cm) Watt Lumen

44,5 79,5 2 x 4,56
2 x 39

570
3120

54,5

49,5 2 x 5,52
2 x 24

680
1860

49,5 2 x 5,52
2 x 24

680
1860

74,5

49,5 2 x 7,44
2 x 24

915
1860

49,5 2 x 7,44
2 x 24

915
1860

94,5

49,5 2 x 9,36
2 x 24

1140
1860

49,5 2 x 7,44
2 x 24

1140
1860

114,5

49,5 2 x 7,44
2 x 24

1370
1860

49,5 2 x 11,28
2 x 24

1370
1860

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E

CB5

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

MATE
LED
Specchiera con retro illuminazione per ambiente

Espejo con doble iluminación de ambiente  

Mirror with room light

Spiegel mit Raumbeleuchtung  

Miroir avec rétro-éclairage

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) L1 (cm) Codice

60

82 L45972

102 L45974

122 L45977

80

62 L45971

102 L45976

122 L45979

100

62 L45973

82 L45975

120

62 L45978

82 L45980

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

L - H

230 V

5500K IP 23

P (cm) P1 (cm) Watt Lumen

20,5

66 2 x 7,44 915

86 2 x 9,36 1140

106 2 x 11,28 1370

40,5

46 2 x 5,52 680

86 2 x 9,36 1140

106 2 x 11,28 1370

60,5

46 2 x 5,52 680

66 2 x 7,44 915

80,5

46 2 x 5,52 680

66 2 x 7,44 915

Design: Studio KOH-I-NOOR

CB4CB5

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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L

L1

150mm

34mm

P1

P

35mm

80mm

80mm

L= Lato senza luce // Lado sin luz // Side with no light // Seite ohne Licht // Côté sans éclairage
L1= Lato con luce // Lado con luz // Side with light // Seite mit Licht // Côté avec éclairage
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

MATE 4 
LED
Specchiera con retro illuminazione per ambiente

Espejo con doble iluminación de ambiente  

Mirror with room light

Spiegel mit Raumbeleuchtung  

Miroir avec rétro-éclairage

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5 
mm, ökologische Herstellung ohne Blei und 
Kupfer. Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

10
warranty

L - H

230 V

5500K IP 23

Design: Studio KOH-I-NOOR

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

L (cm) H (cm) Codice

80

60 L46023

80 L46024

100

60 L46025

80 L46026

120

60 L46027

80 L46028

140

60 L46029

80 L46030

MAX

140 80 CODICE

P (cm) P1 (cm) Watt Lumen

65,5

45,5 23 1440

65,5 27 1650

85,5

45,5 27 1650

65,5 31 1870

88,5

28,5 31 1870

48,5 35 2100

108,5

28,5 35 2100

48,5 39 2350

CB4

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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35mm

H

L

110mm

P

P1

110mm

40mm
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

AMBIENTE
LED
Specchiera con retro illuminazione per ambiente

Espejo con doble iluminación de ambiente  

Mirror with room light

Spiegel mit Raumbeleuchtung  

Miroir avec rétro-éclairage

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

80 60 L45911

100

60 L45912

80 L45915

120

60 L45913

80 L45916

140

60 L45914

80 L45917

160

60 L45967

80 L45968

180

60 L45969

80 L45970

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

5500K
6500K IP 23

P (cm) Watt Lumen

74 2 x 5,52 680

94 2 x 7,44 915

114 2 x 9,36 1140

134 2 x 11,28 1370

144 2 x 12,96 1595

164 2 x 14,88 1830

Design: Studio KOH-I-NOOR

5500K IP 23

CB2 CB4

CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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33mm

H

L

P
100mm
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

PERIMETRALE
AMBIENTE
LED
Specchiera con retro illuminazione per ambiente

Espejo con doble iluminación de ambiente  

Mirror with room light

Spiegel mit Raumbeleuchtung  

Miroir avec rétro-éclairage

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

80

60 L46015

80 L46016

100

60 L46017

80 L46018

120

60 L46019

80 L46020

140

60 L46021

80 L46022

MAX

140 80 CODICE

10
warranty

L - H

230 V

5500K
6500K IP 23

P (cm) P1 (cm) Watt Lumen

65,5

45,5 23 1440

65,5 27 1650

85,5

45,5 27 1650

65,5 31 1870

108,5

28,5 31 1870

48,5 35 2100

108,5

28,5 35 2100

48,5 39 2350
Design: Studio KOH-I-NOOR

5500K IP 23

CB4

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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35mm

H

L

124mm

P

P1

124mm
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

SUPERIORE
E INFERIORE 
LED
Specchiera con illuminazione superiore e inferiore.

Espejo con iluminación superior e inferior  

Mirror with frontal upper and lower light.

Spiegel mit Beleuchtung oben und unten.   

Miroir avec éclairage supérieur et inférieur

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

100 80 L45932

120 80 L45933

140 80 L45934

160 80 L45935

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

230 V

5500K
6500K IP 23

C (cm) P (cm) Watt Lumen

79,5 95 2 x 14,7 3700

110 115 2 x 19,6 5100

110 135 2 x 19,6 5100

135 155 2 x 24,5 6200

Design: Studio KOH-I-NOOR

4000K IP 44

CB2 CB5

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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25mm

33mm

H

P

L

C

140mm
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

OKKIO
LED
Specchiera con Illuminazione superiore e 
inferiore con lente d’ingrandimento x2

Espejo con iluminación superior e inferior por 
LED con espejo de aumento x2

Mirror with frontal upper and lower LED light with 
magnifying mirror x2

Spiegel mit LED-Beleuchtung oben und unten 
und Vergrößerungsspiegel x2

Miroir avec éclairage supérieur et inférieur LED 
avec miroir grossissant x2

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

100 80 L45942

10
warranty

230 V

C (cm) Watt Lumen

79,5 2 x 14,7 3700

Design: Studio KOH-I-NOOR

4000K IP 44

CB5

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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25mm

33mm

H

L

C

140mm

950 mm
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

L (cm) H (cm) Cod.

100 70 L45939

ø 70 L45938

ø 70 L45620

GEOMETRIE
LED
Specchiera con illuminazione per ambiente a LED

Espejo con iluminación de ambiente por LED

Mirror with LED room light

Spiegel mit LED-Beleuchtung Raumbeleuchtung

Miroir avec rétro-éclairage LED

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

10
warranty

L - H

230 V

5500K IP 23

Watt Lumen

23 1370

17 970

17 970

80mm

80mm

CB4

Dimmer
Dimmer // Dimmer // Dimmer // Dimmer

80mm
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L45938 L45620

L45939

47



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

RIFLESSI
LED
Specchio contenitore con retro illuminazione LED

Espejo contenedor con retro iluminación por led

Backlit cabinet mirror with LED

Spiegelschrank mit integrierter LED-Beleuchtung

Armoire de toilette avec rétroéclairage LED

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Struttura in alluminio anodizzato. Cerniere a 
scomparsa. Antiappannamento. Interruttore ad 
infrarossi. Illuminazione interno e ambiente a led. 
Rivestimento interno specchiato. Presa interna

Estructura en aluminio anodizado. Bisagras 
ocultas. Anti-vaho Interruptor por infrarrojos. 
Iluminación interior y de ambiente por led. 
Revestimiento interno tipo espejo Toma de 
corriente interna

Structure of anodized aluminium. Concealed 
hinges. Defogger function. LED Internal lighting 
and ambient lighting underneath. Mirrored 
internal back panel. On/off illuminated infrared 
sensors. Socket inside.

Struktur aus eloxiertem Aluminium. Versteckte 
Scharniere. Kein Beschlagen  Infrarotschalter. 
Innenbeleuchtung und Raumbeleuchtung mit 
Leds. Innen verspiegelt. Steckdose innen

Structure en aluminium anodisé. Charnières 
cachées. Antibuée. Interrupteur infrarouge. 
Éclairage intérieur et d’ambiance à LED. 	
Miroir et prise de courant à l’intérieur.

230 V

6500K IP 20

L (cm) H (cm) Codice

50 70 45300

70 70 45301

90 70 45302

90 70 45302B

120 70 45303B

P (cm)

34

47

47

47

67

H

L L

P

350mm 25mm

495mm

25mm

125mm

Design: Studio KOH-I-NOOR

48



49



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

TOP
LED
Specchio contenitore con illuminazione superiore 
LED a diffusione

Espejo contenedor con iluminación superior LED 
por difusor

Cabinet mirror with diffused upper LED lighting

Spiegelschrank mit diffuser LED-Beleuchtung 
oberhalb

Armoire de toilette avec éclairage supérieur LED 
à diffusion

Design: Studio KOH-I-NOOR

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Struttura in alluminio anodizzato. Cerniere a 
scomparsa. Antiappannamento. Interruttore ad 
infrarossi. Illuminazione interno e ambiente a led. 
Rivestimento interno specchiato. Presa interna

Estructura en aluminio anodizado. Bisagras 
ocultas. Anti-vaho Interruptor por infrarrojos. 
Iluminación interior y de ambiente por led. 
Revestimiento interno tipo espejo Toma de 
corriente interna

Structure of anodized aluminium. Concealed 
hinges. Defogger function. LED Internal lighting 
and ambient lighting underneath. Mirrored 
internal back panel. On/off illuminated infrared 
sensors. Socket inside.

Struktur aus eloxiertem Aluminium. Versteckte 
Scharniere. Kein Beschlagen  Infrarotschalter. 
Innenbeleuchtung und Raumbeleuchtung mit 
Leds. Innen verspiegelt. Steckdose innen

Structure en aluminium anodisé. Charnières 
cachées. Antibuée. Interrupteur infrarouge. 
Éclairage intérieur et d’ambiance à LED.	
Miroir et prise de courant à l’intérieur.

230 V

6500K IP 20

L (cm) H (cm) Codice

50 71,5 45304

70 71,5 45305

90 71,5 45306

90 71,5 45306B

120 71,5 45307B

P (cm)

34

47

47

47

67

H

L L
125mm

175mm

P
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

CHIMERA 3D
Specchiera con contenitore e luce a 2 intensità

Espejo de tres elementos con un armario 
contenedor e iluminación..

Mirror with container and light with two 
intensities

Spiegel mit Licht in zwei Stärken und Schrankteil. 

Miroir avec armoire et lumière avec deux 
intensités

Design: Anna Deplano

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo 
e rame. Telaio in acciaio inox. Lampada 
fluorescente 3xT5 14w.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en acero inox. Luz de fluorescencia 
3 xT5 14w.

Crystal mirror of high quality, 5mm thick. 
Stainless steel structure, lamp support and 
cabinet ecological production without lead and 
copper. Fluorescent lamp 3xT5 14w.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Struktur aus Edelstahl. Leuchtstofflampe 3xT5 
14w.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure, porte-ampoule et armoire en acier inox. 
Lampe fluorescente 3xT5 14w.

Chimera 3D
cm 130 x 18/35/40 x h 90

Art.

92101

230 V

6500K IP 23

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E

52



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

53

CHIMERA
Specchiera con molatura filo lucido 2mm. Si può 
montare in orizzontale e in verticale

Espejo canto pulido brillo. Se puede instalar 
tanto en horizontal como en vertical.

Mirror with polishing to brilliant edge finish. 
Horizontal or vertical installation

Spiegel mit Kantenschliff.  Installation 
waagerecht oder senkrecht. 

Miroir avec meulage poli. Installation horizontale 
ou verticale.

Design: Anna Deplano

Specchio in cristallo di alta qualità. Spessore 
5mm.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm

Crystal mirror of high quality, 5mm thick.

Spiegel aus hochwertigem Kristallglas.	
Stärke 5mm.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm.

Chimera
cm 52 x h 99

Art.

92100

53



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

CHIARO
DI LUNA
Specchiera, specchio ingranditore e luce.

Espejo, con espejo de aumento e iluminación

Mirror, magnifing mirror and light.

Spiegel, Kosmetikspiegel und Licht

Miroir, miroir grossissant et lumière

Design: Gianluigi Landoni

Specchio in cristallo di alta qualità. Spessore 
5mm. Struttura e lampada in ottone cromato. 
Specchio ingranditore x3. 		
Lampada E14 40W.

Espejo de cristal de alta calidad. 5 mm de 
espesor. Estructura y lámpara de latón cromado. 
Espejo de aumento X3. Lámpara E14 40W.

Crystal mirror of high quality. 5mm thick. 
Structure and lamp support of chromed brass. 
X3 magnifying mirror. Lamp E14 40W.

Spiegel aus hochwertigem Kristallglas. 
Stärke5mm. Struktur und Lampe aus 
verchromtem Messing. Vergrößerungsspiegel x3. 	
Lampe E14 40W.

Miroir de cristal de haute qualité. 5 mm 
d’épaisseur. Structure et porte-ampoule  en 
laiton chromé. Miroir grossissant X3. 	
Lampe E14 40W.

Chiaro di luna
cm 72 x h 62 (ø cm 50 - ø cm 24)

Art.

J1030000

2700K IP 20

A++

A+

A
 B
 C
 D
 E
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

55

ESPELHO 1
Specchiera da terra.

Espejo de pie.

Ground mirror

Standspigel

Miroir à terre

Design: Pedro Mendes for DDI

Specchio in cristallo di alta qualità. Spessore 
5mm. Protezione specchio sul retro. Struttura in 
acciaio verniciato.

Espejo de cristal de alta calidad. 5 mm de 
espesor. Protección del espejo en la parte 
trasera con film de seguridad. Estructura en 
acero pintado.

Crystal mirror of high quality. 5mm thick. 
Protection for the mirror on the back. Structure 
of painted steel.

Spiegel aus hochwertigem Kristallglas. Stärke 
5mm. Spiegelschutz auf der Rückseite. Struktur 
aus lackiertem Stahl.

Miroir en cristal de haute qualité. 5mm 
d’épaisseur. Protection à l’arrière. Structure en 
acier verni.

Espelho 1
cm 30 x 35 x h 182

Art.

6410000

55



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

FILO LUCIDO

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures 
// Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

Specchiera con molatura filo lucido.

Espejo canto pulido brillo.

Mirror with polishing to brilliant edge finish.

Spiegel mit Kantenschliff.

Miroir avec meulage poli.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre.

L (cm) H (cm) Cod.

40

50 45500
60 45515
70 45529
80 45542
90 45554
100 45565

50 50 45501

60
50 45502
60 45516

70
50 45503
60 45517
70 45530

80

50 45504
60 45518
70 45531
80 45543

90

50 45505
60 45519
70 45532
80 45544
90 45555

100

50 45506
60 45520
70 45533
80 45545
90 45556
100 45566

110

50 45507
60 45521
70 45534
80 45546
90 45557
100 45567

120

50 45508
60 45522
70 45535
80 45547
90 45558
100 45568

130

50 45509
60 45523
70 45536
80 45548
90 45559
100 45569

140

50 45510
60 45524
70 45537
80 45549
90 45560
100 45570

150

50 45511
60 45525
70 45538
80 45550
90 45561
100 45571

160

50 45512
60 45526
70 45539
80 45551
90 45562
100 45572

170

50 45513
60 45527
70 45540
80 45552
90 45563
100 45573

180

50 45514
60 45528
70 45541
80 45553
90 45564
100 45574

MAX

300 130 CODICE

10
warranty

L - H

Coppia profili laterali adesivi in alluminio
Juego de perfiles adhesivos en aluminio
Pair of side adhesive profiles in aluminium
2 Seitenprofile aus Aluminium
Paire de profils latéraux adhésifs en aluminium
cm 3 x 3

Art.

PR40 (cm 40)

PR50 (cm 50)

PR60 (cm 60)

PR70 (cm 70)

PR80 (cm 80)

PR90 (cm 90)

PR100 (cm 100)

PR120 (cm 120)

PR140 (cm 140)

CB2

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

CB5

Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // 
Infrarotschalter // Interrupteur infrarouge

30mm

30mm

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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H

L
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

FILO LUCIDO
CORNICE

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame. Cornice in alluminio anodizzato lucido.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre.

Marco de aluminio anodizado brillante.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Frame in 
anodized shiny aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus glänzendem eloxierten Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Cadre en aluminium eloxé brillant.

Specchiera con cornice.

Espejo con marco.

Mirror with frame.

Spiegel mit Rahmen.

Miroir avec cadre.

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

L - H

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

L (cm) H (cm) Codice

45,4 90,4 C45606

50,4 70,4 C45607

60,4 80,4 C45608

70,4 90,4 C45609

100,4

50,4 C45610

80,4 C45611

MAX

280 130 CODICE

PO (cm) PV (cm)

87 42

67 47

77 57

87 67

97

47

77

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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L

Po
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

FILO LUCIDO
TONDO
Specchiera con molatura filo lucido.

Espejo canto pulido brillo.

Mirror with polishing to brilliant edge finish.

Spiegel mit Kantenschliff.

Miroir avec meulage poli.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre.

10
warranty

cm 3Ø

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

Ø (cm) Codice

60 45575

70 45576

80 45577

90 45578

Ø MAX

130 CODICE

CB2

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

61

FILO LUCIDO
TRONCO
Specchiera con molatura filo lucido.

Espejo canto pulido brillo.

Mirror with polishing to brilliant edge finish.

Spiegel mit Kantenschliff.

Miroir avec meulage poli.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre.

10
warranty

cm 3Ø

L

H

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

Ø (cm) L (cm) Codice

70 61,8 45579

80 70,4 45580

90 79,4 45581

Ø MAX

130 CODICE

L - H

CB2

Presa + interruttore
Toma eléctrica + interruptor // Socket and switch //
Schalter und Steckdose // Prise de courant et 
interrupteur

cm 55 x 65 CB3/1
cm 41 x 28 CB3/2
cm 50 x 50 CB3/3

Kit antivapore
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

SPECCHIO
INCLINABILE
Specchio inclinabile per disabili

Espejo descanso para discapacitados

Reclining mirror for disabled

Behindertengerechter kippbarer Spiegel

Miroir inclinable pour handicapés

Cristallo di alta qualità, spessore 5 mm, 
fabbricazione ecologica esente da piombo e 
rame.Telaio in alluminio anodizzato.

Luna de alta calidad, con espesor 5 mm, 
producción ecólogica sin plomo ni cobre. 
Estructura en aluminio anodizado.

High-quality glass, thickness 5 mm, ecological 
production without lead and copper. Structure of 
anodized aluminium.

Qualitativ hochwertiges Kristallglas, Stärke 5mm, 
ökologische Herstellung ohne Blei und Kupfer. 
Rahmen aus eloxiertem Aluminium.

Cristal de haute qualité, épaisseur 5 mm, 
production écologique sans plomb et cuivre. 
Structure en aluminium anodisé.

L (cm) H (cm) Codice

50 70 45622D

MAX

100 80 CODICE

10
warranty

Design: Studio KOH-I-NOOR

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure
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H

L

100mm

360mm

200mm

30°
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

SARTORIA
Lampada per specchiere con luce a LED. Si 
applica sullo specchio con adesivo.

Lámpara LED para espejo.  Se instala sobre el 
espejo con adhesivo.  

Lamp for mirror with LED light. Installation on the 
top of the mirror with adhesive.

Spiegelleuchte mit LED-Licht. Anbringung an der 
oberen Spiegelkante mit Klebeband.

Lampe à LED pour miroir. S’applique sur le 
miroir avec adhésif.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Alluminio anodizzato lucido, policarbonato.

Aluminio anodizado brillante,policarbonato.

Anodized shiny aluminium, polycarbonate.

Glänzendes eloxiertes Aluminium, Polykarbonat.

Aluminium eloxé brillant,polycarbonate.

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

230 V

4000K IP 23

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with special measures //
Maßanfertigung möglich // Disponibles sur mesure

L (cm) Codice

40 7910

50 7911

60 7912

70 7913

80 7914

90 7915

100 7916

120 7917

140 7918

160 7919

180 7920

MAX

300 CODICE

Watt Lumen

3,74 240

4,7 300

5,6 360

6,55 420

7,5 480

8,4 540

9,36 600

11,23 720

13,1 840

15 960

16,85 1080

Fornita con alimentatore, spessore max cm 2
Entregada con alimentador, espesor máximo 2 cm
Supplied with power supply. Max thickness 2 cm
Mit Netzteil, Stärke maximal 2 cm
Alimentateur, épaisseur maximum 2 cm
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25mm

21,5mm
10mm

4mm

L
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

LAMPADE
Lampade per specchiere con luce a LED.Si 
applicano sullo specchio.

Lámparas para espejo con LED.  Se instalan 
sobre el espejo.

Lamps for mirror with LED light. Installation on 
the top of the mirror.

Spiegelleuchte mit LED-Licht. Anbringung an der 
oberen Spiegelkante.

Lampes à LED pour miroir. S’appliquent sur le 
miroir.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Ottone cromato, policarbonato.

Latón cromado, policarbonato.

Chromed plated brass, polycarbonate.

Verchromtes Messing, Polykarbonat.

Laiton chromé, polycarbonate.

1cm

29,3cm

2cm

8cm

8cm
10,7cm

1,5cm

1,5cm

1,5cm

41cm

6cm

3cm

35cm

3,2cm
2,5cm

1,5cm
1cm

11cm

1,5cm

6cm

1cm

Codice

7905

7906

7907

7908

Watt Lumen

5 250

2x5 500

4,3 250

5,8 300

230 V

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

5500K IP 23

Fornite con alimentatore, spessore max cm 2
Entregadas con alimentador, espesor máximo 2 cm
Supplied with power supply. Max thickness 2cm
Mit Netzteil, Stärke maximal 2 cm
Alimentateur, épaisseur maximum 2 cm
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SPECCHI
INGRANDITORI
Espejo de aumento

Magnification mirrors

Vergrößerungsspiegel

Miroirs grossissants

SCALA CONVENZIONALE		
PER GLI INGRANDIMENTI
Escala convencional para los aumentos
Conventional scale for magnification
Vergrößerungsspiegel übliche Vergrößerungstabelle
Échelle conventionnelle pour grossissement

R 0mm

R 800mm

KOH-I-NOOR

KOH-I-NOOR

KOH-I-NOOR

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

R 600mm

R 300mm

x2

x3

x6

x5

x7

x10
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Lastra specchio sottoposta a 700°C
Luna calentada a 700º C
Pane of glass up to 700°C
Flaches Spiegelglas mit 700°C erwärmt 
Plaque miroir soumise à 700°C

Specchio singolo sottoposto a 700°C
Espejo individual calentado a 700º C
Mirror up to 700°C
Einzelner Spiegel mit 700°C erwärmt
Miroir single soumis à 700°C

Piegatura a caldo sulla calotta
Curvatura con plegado en caliente
Hot folding of the calotte
Formen der Kalotte unter Wärme
Pliage à chaud sur la calotte

Piegatura a caldo sulla calotta
Curvatura con plegado en caliente
Hot folding of the calotte
Formen der Kalotte unter Wärme
Pliage à chaud sur la calotte

Specchio x3 KOH-I-NOOR	
senza distorsioni ai bordi
Espejo X3 KOH-I-NOOR sin distorsiones por los 
bordes
KOH-I-NOOR magnification mirror x3 without any 
distortion along the edge
Spiegel mit Vergrößerung x3 KOH-I-NOOR ohne 
Verzerrung am Rand
Miroir x3 KOH-I-NOOR sans distorsions sur les bords 

Specchio con distorsioni ai bordi
Espejo con distorsión por los bordes
Mirror with distortion along the edge
Spiegel mit Verzerrung am Rand
Miroir avec distorsions sur les bords

Singolo specchio con effetti di 
distorsione lungo il bordo
Espejo individual con efecto de distorsiones por los 
bordes
Mirror with distortion effect along the edge
Einzelner Spiegel mit Verzerrung am Rand
Miroir single avec effets de distorsion sur la longueur 
du bord

Calotta di specchio esente da 
distorsioni
Curvatura de espejo exenta de distorsiones
Calotte without distortions
Verzerrungsfreie Spiegelkalotte
Calotte de miroir exempte de distorsions 

Scarto del 5% per distorsione
Descarte del 5% de la superficie del espejo por 
distorsiones
Waste of 5% for distortion
5% Ausschuss wegen Verzerrung
Écart du 5% pour distorsion

Taglio del singolo specchio
Corte de espejos individuales
Cut of the mirror
Schneiden der einzelnen Spiegel
Coupage de chaque miroir

1. 1.

2. 2.

3.3.

4.

5.

ALTRI PROCESSI		
PRODUTTIVI
Otros procesos productivos
Other production processes
Andere Herstellungsverfahren
Autres processus de fabrication

CONFRONTI				  
E DIFFERENZE
Comparación y diferencias
Comparison and differences 
Vergleiche und Unterschiede
Comparaisons et différences

PROCESSO PRODUTTIVO		
KOH-I-NOOR
Proceso productivo KOH-I-NOOR
KOH-I-NOOR production process   
Herstellungsverfahren KOH-I-NOOR                                                  
Processus de fabrication KOH-I-NOOR

R

R
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

QUADROLO
Specchi ingranditori

Espejo de aumento

Magnifying mirror

Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS 
cromato. Attacco a muro e base alluminio 
cromato. 

Estructura en latón cromado y marco en ABS 
cromado. Soporte de pared y base aluminio 
cromado.

Chromed plated brass structure and frame in 
chromed plated ABS. Wall attach and base of 
chromed aluminium.

Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen 
aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und 
Fuß aus verchromtem Aluminium.

Structure en laiton chromé et cadre en ABS 
chromé. Support mural et base en aluminium 
chromé.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

63/1 KK3

Specchio da tavolo
Espejo sobremesa // Table mirror // Tischmodell // Miroir 
à poser
cm 20 x 11,5 x h 40

Art.

64/1 KK3

Braccio doppio.
Brazo doble // Double arm // Doppelarm // Double bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

63/2 KK3

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

H63/1 KK3

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di 
orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient and 
position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Specchi ingranditori

Espejo de aumento

Magnifying mirror

Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant

QUADROLO 
LED

Design: Studio KOH-I-NOOR

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS 
cromato. Attacco a muro e base ABS cromato. 

Estructura en latón cromado y marco en 
ABS cromado. Soporte de pared y base ABS 
cromado.

Chromed plated brass structure and frame in 
chromed plated ABS. Wall attach and base of 
chromed ABS.

Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen 
aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und 
Fuß aus verchromtem ABS.

Structure en laiton chromé et cadre en ABS 
chromé. Support mural et base en ABS chromé.

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

C60/1 KK3 (IP23)

Alimentazione esterna con spina. Braccio singolo
Alimentación externa por clavija. Brazo sencillo 
// External power supply with plug. Single arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Einfacher Arm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

C61/1 KK3 (IP 20)

Alimentazione esterna con spina. Specchio da tavolo
Alimentación externa por clavija. Espejo sobremesa
External power supply with plug. Table mirror 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Tischmodell
Alimentation extérieure avec fiche. Miroir à poser
cm 20 x 11,5 x h 41

Art.

C62/1 KK3 (IP20)

Alimentazione diretta a parete. Braccio doppio.
Alimentación directa a pared. Brazo doble // Direct 
power supply. Double arm // Direkter Stromanschluss. 
Doppelarm // Alimentation directe. Double bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

C60/2 KK3 (IP 23)

Alimentazione esterna con spina. Braccio Doppio.
Alimentación externa por clavija. Brazo doble // External 
power supply with plug. Double arm // Indirekter 
Stromanschluss mit Stecker. Doppelarm // Alimentation 
extérieure avec fiche. Double bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

C61/2 KK3 (IP20)

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo. 
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

H60/1 KK3 (IP23)

230 V

IP 20
IP 23

5500K

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

12V
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di 
orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient and 
position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

DISCOLO
Specchi ingranditori

Espejo de aumento

Magnifying mirror

Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS 
cromato. Attacco a muro e base alluminio 
cromato. 

Estructura en latón cromado y marco en ABS 
cromado. Soporte de pared y base aluminio 
cromado.

Chromed plated brass structure and frame in 
chromed plated ABS. Wall attach and base of 
chromed aluminium.

Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen 
aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und 
Fuß aus verchromtem Aluminium.

Structure en laiton chromé et cadre en ABS 
chromé. Support mural et base en aluminium 
chromé.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm ø23 x 31 x h 23

Art.

38/1 KK2

38/1 KK3

Braccio flessibile
Brazo flexible // Flexible arm // Flexibler Arm // Bras 
flexible.
cm ø23 x 31 x h 23

Art.

38/F KK2

38/F KK3

Specchio da tavolo
Espejo sobremesa // Table mirror // Tischmodell // Miroir 
à poser
cm 23 x 11,5 x h 40

Art.

39/1 KK2

39/1 KK3

Braccio doppio.
Brazo doble // Double arm // Doppelarm // Double bras
cm ø23 x 46 x h 23

Art.

38/2 KK2

38/2 KK3

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm ø23 x 31 x h 23

Art.

H38/1 KK2

H38/1 KK3
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di 
orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient and 
position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

230 V

IP 20
IP 23

5500K

 A++

 A+

 A
 B
 C
 D
 E

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS 
cromato. Attacco a muro e base ABS cromato. 

Estructura en latón cromado y marco en 
ABS cromado. Soporte de pared y base ABS 
cromado.

Chromed plated brass structure and frame in 
chromed plated ABS. Wall attach and base of 
chromed ABS.

Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen 
aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und 
Fuß aus verchromtem ABS.

Structure en laiton chromé et cadre en ABS 
chromé. Support mural et base en ABS chromé.

Specchi ingranditori

Espejo de aumento

Magnifying mirror

Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant

DISCOLO 
LED

Design: Studio KOH-I-NOOR

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

C35/1 KK2 (IP 23)

C35/1 KK3 (IP 23)

C35/1 G2 (IP 23)

C35/1 G3 (IP 23)

Alimentazione esterna con spina. Braccio singolo
Alimentación externa por clavija. Brazo sencillo 
// External power supply with plug. Single arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Einfacher Arm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

C36/1 KK2 (IP 20)

C36/1 KK3 (IP 20)

C36/1 G2 (IP 20)

C36/1 G3 (IP 20)

Alimentazione esterna con spina. Specchio da tavolo
Alimentación externa por clavija. Espejo sobremesa
External power supply with plug. Table mirror 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Tischmodell
Alimentation extérieure avec fiche. Miroir à poser
cm 20 x 11,5 x h 41

Art.

C37/1 KK2 (IP 20)

C37/1 KK3 (IP 20)

Alimentazione diretta a parete. Braccio doppio.
Alimentación directa a pared. Brazo doble // Direct 
power supply. Double arm // Direkter Stromanschluss. 
Doppelarm // Alimentation directe. Double bras
ø cm 23 x 46

Art.

C35/2 KK2 (IP 23)

C35/2 KK3 (IP 23)

C35/2 G2 (IP 23)

C35/2 G3 (IP 23)

Alimentazione esterna con spina. Braccio Doppio.
Alimentación externa por clavija. Brazo doble // External 
power supply with plug. Double arm // Indirekter 
Stromanschluss mit Stecker. Doppelarm // Alimentation 
extérieure avec fiche. Double bras
ø cm 23 x 46

Art.

C36/2 KK2 (IP 20)

C36/2 KK3 (IP 20)

C36/2 G2 (IP 20)

C36/2 G3 (IP 20)

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

H35/1 KK2 (IP 23)

H35/1 KK3 (IP 23)

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

G

12V
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di 
orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient and 
position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions

Finitura Oro G
ESP // Gold finishing G // Gold Metallic G // Or Finition G
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

DOPPIOLO
DOPPIOLINO
Specchi ingranditori bifacciali

Espejo de aumento de doble cara

Doube sided magnifying mirror

Doppelseitiger Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant à deux faces

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS 
cromato. Attacco a muro e base alluminio 
cromato. 

Estructura en latón cromado y marco en ABS 
cromado. Soporte de pared y base aluminio 
cromado.

Chromed plated brass structure and frame in 
chromed plated ABS. Wall attach and base of 
chromed aluminium.

Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen 
aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und 
Fuß aus verchromtem Aluminium.

Structure en laiton chromé et cadre en ABS 
chromé. Support mural et base en aluminium 
chromé.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

G

Doppiolo
ø cm 23 x 21

Art.

40/1 KK2

40/1 KK3

40/1 KK6

Doppiolo
ø cm 23 x 21

Art.

40/1 G2

40/1 G3

Doppiolino
ø cm 18 x 34,5

Art.

47/2 KK2

47/2 KK3

47/2 KK6

Doppiolino
ø cm 18 x 18,5

Art.

47/1 KK2

47/1 KK3

47/1 KK6

Doppiolino
ø cm 18 x 45 x h 38

Art.

48/1 KK2

48/1 KK3

48/1 KK6

Doppiolino
ø cm 18 x h 40

Art.

46/1 KK2

46/1 KK3

46/1 KK6

Doppiolo
ø cm 23 x 31

Art.

40/2 KK2

40/2 KK3

40/2 KK6

Doppiolo
ø cm 23 x 31

Art.

40/2 G2

40/2 G3

78



Il sistema  multisnodo del braccio consente di 
orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient and 
position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Specchio con manico pieghevole. Bifacciale
Espejo con mango plegable. Doble cara // Mirror with 
folding handle // Spiegel mit Klappgriff. Doppelseitig // 
Miroir avec manche pliable. Double face
ø cm 14 x h 16,5

Art.

387KN

387KN-3

387KN-6 

387T-3

387T-6

Specchio con manico pieghevole. Bifacciale
Espejo con mango plegable. Doble cara // Mirror with 
folding handle // Spiegel mit Klappgriff. Doppelseitig // 
Miroir avec manche pliable. Double face
ø cm 14 x h 16,5

Art.

SC152N-3

SC152N-6

SC152V-3 

SC152V-6

Specchio bifacciale da tavolo con base. 
Espejo doble cara de sobremesa // Double face table 
mirror with base // Doppelseitiger Standspiegel mit Fuß 
// Miroir double face à poser avec pied
ø cm 18 x h 23

Art.

385KK-3

385KK-6

385V-3

385V-6

Specchio monofacciale da tavolo
con archetto pieghevole.
Espejo una cara de sobremesa con soporte plegable// 
Mirror with folding stand // Einseitiger Spiegel mit 
Klappständer // Miroir une face avec pieds pliables 
ø cm 23

Art.

386KK-3

386KK-6

386V-3

386V-6

TOELETTA
Specchi ingranditori

Espejo de aumento

Magnifying mirror

Vergrößerungsspiegel

Miroir grossissant

Specchio con manico multisnodo e supporto. 
Bifacciale
Espejo con mango articulado y soporte. Extensible 
doble cara // Mirror with removable base and folding 
handle. Double side // Spiegel mit Klappgriff und 
Ständer. Doppelseitig // Miroir avec manche pliable et 
support amovible. Double face
ø cm 18 x h 30

Art.

2154N-3

2154N-6 

2154V-3

2154V-6

Specchio con manico multisnodo e supporto. 
Bifacciale
Espejo con mango articulado y soporte // Extensible 
doble cara // Mirror with removable base and folding 
handle. Double side // Spiegel mit Klappgriff und 
Ständer. Doppelseitig // Miroir avec manche pliable et 
support amovible. Double face
ø cm 18 x h 30

Art.

398KK

398KK-3

398KK-6

Struttura in ABS colorato, ABS cromato, 
policarbonato. Lenti prodotte in UE esenti da 
distorsioni.

Estructura en ABS coloreado, ABS cromado, 
policarbonato. Lentes producidas en la UE 
exenta de distorsiones.

Structure of coloured ABS, chromed ABS, 
polycarbonate, Lenses produced in the EU and 
free of distortions.

Struktur aus farbigem ABS, verchromtem ABS, 
Polykarbonat. Verzerrungsfreies Spiegelglas, in 
der EU hergestellt.

Structure en ABS coloré, ABS chromé, 
polycarbonate. Verres non-déformants produits 
en UE.

Design: Studio KOH-I-NOOR

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

N

V

T
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Specchio da parete, con braccio snodato 
estensibile. Bifacciale
Espejo de pared, con brazos articulados extensibles. 
Doble cara // Mirror for wall-mounting, extensible supple 
arm // Doppelspiegel zur Wandanbringung, mit dreh-
und ausziehbarem Arm. Doppelseitig // Miroir  à mur, 
avec bras articulé extensible. Double face
ø cm 18 x 30 x h 18

Art.

390KK

390KK-3

390KK-6

Specchio monofacciale con ventosa
Espejos de una cara con ventosa mecánica // Single 
face mirror with suction cup // Einseitiger Spiegel mit 
Saugnapf // Miroir une face avec ventouse
ø cm 14 x 6

Art.

378KK-3

378KK-6

Specchio monofacciale snodato con adesivo
Espejo de una cara de pared articulado con adhesivo // 
Supple single face mirror with adhesive // Beweglicher 
einseitiger Spiegel mit Klebesystem // Miroir une face 
articulé autocollant.
ø cm 23 x h 10

Art.

389KK-3

389KK-6

Specchio monofacciale a 3 ventose
Espejos de una cara con 3 ventosas // Single face 
mirror with 3 suction cups // Einseitiger Spiegel mit 3 
Saugnäpfen //Miroir une face avec 3 ventouses.
øcm 23

Art.

5511KK-3

5511KK-6

5511N-3 

5511N-6

5511V-3

5511V-6
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ACCESSORI
E PIANTANE
Accesorios de pared			 
y elementos de suelo

Wall accessories			 
and equipped stands

Zubehör für Wandmontage		
und Mehrzweckständer

Accessoires à fixer			 
et montants équipés



Le collezioni di arredo bagno Koh-i-noor non tralasciano mai eleganza e stile.
Creare un prodotto che sia funzionale, durevole nel tempo e di design è uno dei nostri obiettivi primari. 

Las colecciones de baño Koh-I-Noor no omiten nunca elegancia ni estilo.
Crear un producto que sea funcional, duradero en el tiempo y de diseño es uno de nuestros primeros objetivos. 

All bathroom décor collections of Koh-I-Noor do never forget elegance and style.
Creating a functional and lasting product is one of our first purposes. 

Die Kollektionen von Koh-I-Noor für das Bad haben immer Eleganz und Stil.
Eins unserer wichtigsten Ziele ist es, funktionelle und haltbare Designartikel zu schaffen.

Les collections pour la salle de bain Koh-I-Noor n’oublient jamais l’élégance et le style.
Créer un produit que ce soit fonctionnel, durable dans le temps et de design, c’est un des nos objectifs prioritaires.

La Tonda



ISTRUZIONI
Instrucciones

Instructions

Anleitung

Instructions

Pulire la superficie di appoggio con 
una soluzione acqua/alcool al 50%

Limpiar la superficie de apoyo con una solución 
de agua y alcohol al 50%

Clean the surface for mounting with a solution of 
water and alcohol (50%V/V)

Die Anbringfläche mit einer Lösung aus 50% 
Wasser und 50% Alkohol reiningen

Nettoyez la surface d’appui avec une solution 
d’alcool et d’eau (diluer au 50%)

Spezzare la capsula di primer e 
premere fino a che il pennellino 
non si imbeve di liquido

Apretar el “primer” para romper la cápsula 
interna hasta que el líquido moje el tampón

Break the inner capsule of the primer and press 
until the brush is soaked

Die Kapsel mit der Grundierung aufbrechen und 
so lange drüchen, bis der Pinsel mit Flüssigkeit 
getränkt ist

Cassez la capsule à l’intérieur du primer jusqu’à 
ce que le tampon soit imprégné

Passare un sottile strato di primer 
sulla parete per aumentarne 
l’adesività e LASCIARE 
ASCIUGARE PER 5 MINUTI

Aplicar una fina capa de “primer” sobre la pared 
para aumentar la adherencia y DEJAR SECAR 5 
MINUTOS

Apply a thin layer of primer on the wall to 
increase the adhesiveness and LET IT DRY FOR 
5 MINUTES

Eine dünne Schicht Grundierung auf die Wand 
auftragen um die Haftung zu verbessern und 5 
MINUTEN TROCKNEN LASSEN

Appliquez une couche fine de primer sur le mur 
pour augmenter l’adhésivité et LAISSEZ QUE LE 
LIQUIDE SÈCHE POUR 5 MINUTES

IMPORTANTE!! NON PASSARE IL 
PRIMER SULL’ADESIVO!

IMPORTANTE!! NO USAR EL “PRIMER”
SOBRE EL ADHESIVO!

IMPORTANT!! DON’T USE THE PRIMER ON 
THE ADHESIVE!

WICHTIG!! DIE GRUNDIERUNG NICHT AUF 
DAS KLEBEBAND AUFTRAGEN!

IMPORTANT!! NE PAS APPLIQUER LE
PRIMER SUR L’ADHESIF!

NO
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Togliere la pellicola dall’adesivo. Non toccarlo con le dita

Retirar la protección del adhesivo. No tocarlo con los dedos

Remove the protection from the adhesive. Don’t touch it with your fingers

Das Schutzpapier vom Klebeband abziehen, nicht mit den Fingern berühren

Enlevez la protecion de l’adhésif. Ne pas le toucher avec les doigts

Applicare al muro partendo dallo spigolo inferiore

Colocar sobre la pared comenzando desde el borde inferior

Place the support on the wall starting from the bottom edge

Mit der unteren Kante zuerst an der Wand anbringen

Appliquez le support au mur en partant du bord inférieur

IMPORTANTE!! Premere con molta forza per qualche secondo 
sull’oggetto. NON CARICARE PESI PER 24H

IMPORTANTE!! Presionar fuertemente durante unos segundos sobre el objeto.
NO CARGAR PESOS ANTES DE 24 HORAS

IMPORTANT!! Press strongly for some seconds on the object.
DON’T PUT ANY WEIGHT FOR 24 HOURS

WICHTIG!! Die Halterung einige Sekunden lang kräftig andrücken.
24 STUNDEN LANG NICHT BELASTE

IMPORTANT!! Pressez fort sur l’article pour quelque seconde.
NE PAS CHARGER DU POIDS POUR 24 HEURES
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STICK
Design: Itamar Harari
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

STICK

Design: Itamar Harari

SK

Alluminio anodizzato opaco.

Aluminio anodizado mate

Matt anodized aluminium.

Mattes eloxiertes Aluminium.

Aluminium éloxé mat

Appendino doppio
Colgador doble // Double hanger // Doppelter Haken // 
Patère double
cm 8,5 x 5,5 x h 16

Art.

7216SK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 45 x 8,5 x h 13

Art. 

7204SK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 32 x 8,5 x h 13

Art. 

7207SK

Portasapone vetro acidato
Jabonera dcristal al ácido // Soap holder-acidified glass 
// Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas// Porte-
savon cristal acidé
cm 13 x 13,5 x h 15

Art.

7217SK	

Bicchiere vetro acidato
Portavasos cristal al ácido // Cup acidified glass // 
Wandbecher-gesäuertes Kristallglas // Verre cristal acidé
cm 8,5 x 11,5 x h 16

Art.

7218SK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 14,5 x 14,5 x h 13,5

Art.

7208SK

Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M
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Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
ø cm 8 x h 37

Art.

7211SK

Scopino a terra
Escobillero de suelo // Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
ø cm 8 x h 37

Art.

7212SK
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LAVÍ
Design: Studio KOH-I-NOOR e Monica Cerina
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

LAVÍ
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M

Acciaio inox cromato, ottone cromato. Bicchiere, 
portasapone, dosatore per sapone liquido: 
policarbonato e ABS. Scopino: ABS cromato.

Acero inox cromado, latón cromado. Vaso, 
jabonera, dosificador : policarbonato y ABS. 
Escobillero: ABS cromado.

Chromed stainless steel, chromed brass. Glass, 
soap holder, soap dispenser: polycarbonate and 
ABS. Toilet brush holder: chromed ABS.

Verchromter Edelstahl, verchromtes Messing. 
Glas, Seifenschale, Seifenspender: Polykarbonat 
und ABS. Toilettenbürste: Verchromtes ABS.

Aste: acier inox chromé, laiton chromé. Verre, 
porte-savon, doseur: polycarbonate et ABS. 
Porte-balai: ABS chromé.

KK

V

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 60 x 6 x h 6,5

Art.

5909KK

5909V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 35 x 6 x h 6,5

Art.

5907KK

5907V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 45 x 6 x h 6,5

Art.

5904KK

5904V

Portasapone da parete in policarbonato
Jabonera de pared-policarbonato // Wall soap holder 
- polycarbonate // Wandseifenschale-Polykarbonat // 
Porte-savon mural-polycarbonate
cm 9 x 14,5 x h 4,5

Art.

K830A

K830B

K830P

K830R

K830T

K830V

Bicchiere da parete in policarbonato
Portavasos de pared-policarbonato // Wall cup-
polycarbonate // Wandbecher-Polykarbonat // Verre 
mural-polycarbonate// Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 12

Art.

K838A

K838B

K838P

K838R

K838T

K838V

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 32 x 11 x h 5

Art.

5906KK

5906V

Dispenser da parete in policarbonato
Dosificador de pared-policarbonato // Wall soap 
dispenser-polyarbonate // Wandseifenspender-
Polykarbonat // Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 16,5

Art.

K857A

K857B

K857P

K857R

K857T

K857V

KK		
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 5,4 x 4 x h 6,3

Art.

5900KK

5900V

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 27 x 19 x h 8

Art.

5920KK

Appendino doppio
Colgador doble // Double hanger // Doppelter Haken // 
Patère double
cm 10,5 x 4 x h 6,3

Art.

5916KK

5916V

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 25 x 10 x h 8

Art.

5919KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 35 x 10 x h 8

Art.

5921KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 23,3 x 6 x h 6,5

Art.

5924KK

5924V

Portarotolo / supporto per accessori
Portarrollos / Soporte para accesorios // Paper holder 
/ Support for accessories // Rollenhalter / Halterung 
für Accessoires // Porte-rouleaux / Support pour 
accessoires
cm 14 x 6 x h 6,5

Art.

5908KK

5908V

Scopino a terra
Escobillero de suelo // Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

5912KK

5912V

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

5911KK

5911V
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MATERIA
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

MATERIA
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M

Design: Studio KOH-I-NOOR

Alluminio anodizzato lucido. Bicchiere, 
portasapone, dosatore per sapone liquido e 
scopino: policarbonato. Cestino in acciaio inox

Aluminio anodizado brillante Vaso, jabonera, 
dosificador y escobillero: policarbonato. Rejillas: 
acero inox cromado

Anodized shiny aluminium. Glass, soap 
holder, soap dispenser and toilet brush holder: 
polycarbonate. Grids: chromed stainless steel.

Glänzendes eloxiertes Aluminium. Glas, 
Seifenschale, Seifenspender und Toilettenbürste: 
Polykarbonat. Ablagen:Verchromter Edelstahl

Aluminium brillant éloxé. Verre, porte-savon, 
doseur et porte-balai: polycarbonate. Panier: 
acier inox chromé

KK

V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 32 x 7,6 x h 3

Art.

6007KK

6007V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 45 x 7,6 x h 3

Art.

6004KK

6004V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 60 x 7,6 x h 3

Art.

6009KK

6009V

Portasapone policarbonato
Jabonera policarbonato // Soap holder - polycarbonate 
// Wandseifenschale-Polykarbonat // Porte-savon 
polycarbonate
cm 11,5 x 13 x h 7,5

Art.

6017KK	

6017V	

Bicchiere policarbonato
Portavasos policarbonato // Cup-polycarbonate // 
Wandbecher-Polykarbonat // Verre polycarbonate
cm 10 x 8 x h 11

Art.

6018KK

6018V

Dispenser policarbonato
Dosificador policarbonato // Soap dispenser-
polyarbonate // Wandseifenspender-Polykarbonat // 
Doseur polycarbonate
cm 10 x 8 x h 18

Art.

6014KK

6014V
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Appendino
Colgador  // Hanger // Haken // Patère
cm 3 x 4,6 x h 8

Art.

6000KK

6000V

Gancio portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 11,6 x 3 x h 11,8

Art. 

6001KK

6001V

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8/11,7

Art.

6019KK

6019V

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 31 x 3 x h 11

Art.

6006KK

6006V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 22,8 x 7,6 x h 3

Art.

6024KK

6024V

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 14,8 x 7,6 x h 3

Art.

6008KK

6008V

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 53

Art.

6011KK

6011V

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balail
cm 9,5 x 9,5 x h 53

Art.

6012KK

6012V
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LEM 2.0 // LEM 2.T
Design: Studio KOH-I-NOOR e Monica Cerina

LeM 2.T
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LeM 2.T

LeM 2.0
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 32 x 6,5 x h 3

Art.

6207KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 45 x 6,5 x h 3

Art.

6204KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 60 x 6,5 x h 3

Art.

6209KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 30 x 9 x h 11

Art.

6206KK

LEM 2.0
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M

Aste: acciaio inox cromato. Griglie: ottone 
cromato. Supporti: alluminio cromato. Bicchiere, 
portasapone, dosatore per sapone liquido, 
scopino: policarbonato e ABS.

Barras: acero inoxidable cromado. Rejillas: 
latón cromado. Soportes: aluminio cromado.
Vaso, jabonera y dosificado, escobilleror: 
policarbonato y ABS.

Bars: Chromed stainless steel. Grids: chromed 
brass. Supports: chromed aluminium.Glass, 
soap holder and soap dispenser, toilet brush 
holder: polycarbonate and ABS.

Stangen: verchromter  Edelstahl. Ablagen: 
verchromtes Messing. Halterungen: verchromtes 
Aluminium. Glas, Seifenhalter, Seifenspender, 
Bürstengarnitur: Polykarbonat, ABS. 

Tiges: acier inox chromé. Paniers: laiton chromé. 
Supports: aluminium chromé.Verre, porte-
savon, doseur de savon liquide, porte-balai : 
polycarbonate et ABS.

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Portasapone da parete in policarbonato
Jabonera de pared-policarbonato // Wall soap holder 
- polycarbonate // Wandseifenschale-Polykarbonat // 
Porte-savon mural-polycarbonate
cm 14,5 x 9 x h 4,5

Art.

K830A

K830B

K830P

K830R

K830T

K830V

Bicchiere da parete in policarbonato
Portavasos de pared-policarbonato // Wall cup-
polycarbonate // Wandbecher-Polykarbonat // Verre 
mural-polycarbonate// Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 12

Art.

K838A

K838B

K838P

K838R

K838T

K838V

Dispenser da parete in policarbonato
Dosificador de pared-policarbonato // Wall soap 
dispenser-polyarbonate // Wandseifenspender-
Polykarbonat // Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 16,5

Art.

K857A

K857B

K857P

K857R

K857T

K857V

KK		
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 8,5 x 3 x h3

Art.

6200KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 22 x 7,5 x h 3

Art.

6224KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8

Art.

6220KK

Appendino doppio
Colgador doble // Double hanger // Doppelter Haken // 
Patère double
cm 8,5 x 5 x h3

Art.

6216KK

Portarotolo / supporto per accessori
Portarrollos / Soporte para accesorios // Paper holder 
/ Support for accessories // Rollenhalter / Halterung 
für Accessoires // Porte-rouleaux / Support pour 
accessoires
cm 11,3 x 7,5 x h 3

Art.

6208KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 31

Art.

6221KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,3 x h 8

Art.

6219KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balail
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6212KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6211KK
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 32 x 6,5 x h 3

Art.

6307KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 45 x 6,5 x h 3

Art.

6304KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 60 x 6,5 x h 3

Art.

6309KK

LEM 2.T

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

KK

Portasapone da parete in policarbonato
Jabonera de pared-policarbonato // Wall soap holder 
- polycarbonate // Wandseifenschale-Polykarbonat // 
Porte-savon mural-polycarbonate
cm 14,5 x 9 x h 4,5

Art.

K830A

K830B

K830P

K830R

K830T

K830V

Bicchiere da parete in policarbonato
Portavasos de pared-policarbonato // Wall cup-
polycarbonate // Wandbecher-Polykarbonat // Verre 
mural-polycarbonate// Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 12

Art.

K838A

K838B

K838P

K838R

K838T

K838V

Dispenser da parete in policarbonato
Dosificador de pared-policarbonato // Wall soap 
dispenser-polyarbonate // Wandseifenspender-
Polykarbonat // Doseur mural-polycarbonate
cm 8,5 x 5,5 x h 16,5

Art.

K857A

K857B

K857P

K857R

K857T

K857V

Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Aste: acciaio inox cromato. Griglie: ottone 
cromato. Supporti: alluminio cromato. Bicchiere, 
portasapone, dosatore per sapone liquido, 
scopino: policarbonato e ABS.

Barras: acero inoxidable cromado. Rejillas: 
latón cromado. Soportes: aluminio cromado.
Vaso, jabonera y dosificado, escobilleror: 
policarbonato y ABS.

Bars: Chromed stainless steel. Grids: chromed 
brass. Supports: chromed aluminium.Glass, 
soap holder and soap dispenser, toilet brush 
holder: polycarbonate and ABS.

Stangen: verchromter  Edelstahl. Ablagen: 
verchromtes Messing. Halterungen: verchromtes 
Aluminium. Glas, Seifenhalter, Seifenspender, 
Bürstengarnitur: Polykarbonat, ABS. 

Tiges: acier inox chromé. Paniers: laiton chromé. 
Supports: aluminium chromé.Verre, porte-savon, 
doseur, porte-balai : polycarbonate et ABS.

KK		
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 8,5 x 3 x h3

Art.

6300KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 22 x 7,5 x h 3

Art.

6324KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8

Art.

6320KK

Appendino doppio
Colgador doble // Double hanger // Doppelter Haken // 
Patère double
cm 8,5 x 5 x h3

Art.

6316KK

Portarotolo / supporto per accessori
Portarrollos / Soporte para accesorios // Paper holder 
/ Support for accessories // Rollenhalter / Halterung 
für Accessoires // Porte-rouleaux / Support pour 
accessoires
cm 11,3 x 7,5 x h 3

Art.

6308KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 31

Art.

6321KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,3 x h 8

Art.

6319KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // Toilettenbürste 
// Porte-balail
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6212KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6311KK
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LA TONDA // LA TONDA.T
Design: Studio KOH-I-NOOR e Monica Cerina
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

LATONDA

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

KK

V

Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires, s’appliquent avec adhésif 3M

Alluminio cromato. BIcchiere e portasapone da 
parete in cristallo acidato.

Aluminio cromado. Portavasos y jabonera de 
pared-cristal al ácido

Chromed aluminium. Wall cup and wall soap 
holder-acidified glass 

Verchromtes Aluminium. Wandbecher und 
Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas

Aluminium chromé. Verre mural et porte-savon 
mural-cristal acidé.

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 11 x 12 x h 8

Art. 

6408KK

6408V

Portasapone vetro acidato
Jabonera dcristal al ácido // Soap holder-acidified glass 
// Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas// Porte-
savon cristal acidé
cm 11,5 x 13 x h 12

Art. 

6426KK

6426V

Bicchiere vetro acidato
Portavasos cristal al ácido // Cup acidified glass // 
Wandbecher-gesäuertes Kristallglas // Verre cristal acidé
cm 8 x 11 x h 20

Art. 

6427KK

6427V

Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 6 x 4,5 x h 7

Art. 

6400KK

6400V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 8 x 8,5 x h 10,5

Art. 

6401KK

6401V

Porta phon
Porta secador // Holder for hair-dryer // Halterung für 
Föhn // Support pour sèche-cheveux
cm 8 x 11 x h 11

Art. 

6425KK

6425V
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

LATONDA.T
Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

KK

V

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 11 x 12 x h 8

Art. 

6508KK

6508V

Portasapone vetro acidato
Jabonera dcristal al ácido // Soap holder-acidified glass 
// Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas// Porte-
savon cristal acidé
cm 11,5 x 13 x h 12

Art. 

6526KK

6526V

Bicchiere vetro acidato
Portavasos cristal al ácido // Cup acidified glass // 
Wandbecher-gesäuertes Kristallglas // Verre cristal acidé
cm 8 x 11 x h 20

Art. 

6527KK

6527V

Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 6 x 4,5 x h 7

Art. 

6500KK

6500V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 8 x 8,5 x h 10,5

Art. 

6501KK

6501V

Porta phon
Porta secador // Holder for hair-dryer // Halterung für 
Föhn // Support pour sèche-cheveux
cm 8 x 11 x h 11

Art. 

6525KK

6525V

Alluminio cromato. Bicchiere e portasapone da 
parete in cristallo acidato.

Aluminio cromado. Portavasos y jabonera de 
pared-cristal al ácido

Chromed aluminium. Wall cup and wall soap 
holder-acidified glass 

Verchromtes Aluminium. Wandbecher und 
Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas

Aluminium chromé. Verre mural et porte-savon 
mural-cristal acidé.
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TILDA
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Appendino (2 pezzi)
Colgador 2pz // Hanger 2pz // Haken 2st // Patère 2pcs
cm 5,5 x 4,5 x h 5,5

Art.

5700KK

5700A

5700B

5700P

5700R

5700V

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 36 x 7 x h 5,5

Art.

5707KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 33 x 5,5 x h 12

Art.

5706KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 52 x 7 x h 5,5

Art.

5704KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 22,5 x 7 x h 13,5

Art.

5724KK

Portasapone policarbonato
Jabonera policarbonato // Soap holder - polycarbonate 
// Wandseifenschale-Polykarbonat // Porte-savon 
polycarbonate
cm 13 x 10,5 x h 5,5

Art.

5717KK

Bicchiere policarbonato
Portavasos policarbonato // Cup-polycarbonate // 
Wandbecher-Polykarbonat // Verre polycarbonate
cm 8 x 9,5 x h 13,5

Art.

5718KK

Dispenser policarbonato
Dosificador policarbonato // Soap dispenser-
polyarbonate // Wandseifenspender-Polykarbonat // 
Doseur polycarbonate
cm 8 x 9,5 x h 20

Art.

5714KK

Aste e griglia: ottone cromato. Supporti: 
ABS cromato, ABS colorato e policarbonato. 
Bicchiere, portasapone, dosatore per sapone 
liquido e scopino: policarbonato.

Barras y rejillas: latón  cromado. Soportes: ABS 
cromado, ABS coloreado y  policarbonato. 
Vaso, jabonera, dosificador y escobillero: 
policarbonato.

Bars and grids: chromed brass. Supports: 
chromed ABS, colored ABS and polycarbonate. 
Glass, soap holder, soap dispenser and toilet 
brush holder: polycarbonate.

Stangen und Ablage: verchromtes Messing. 
Halterungen: verchromtes ABS, farbiges 
ABS und Polykarbonat. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender und Toilettenbürste: 
Polykarbonat.

Tiges et panier: laiton chromé. Supports: 
ABS chromé, ABS coloré et polycarbonate. 
Verre, porte-savon, doseur et porte-balai: 
polycarbonate.

KK		
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TILDA
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M

Design: Studio KOH-I-NOOR
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Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 12 x h 7,5/5

Art.

5719KK

Supporto per cestini
Soportes para contenedor // Supports for container //
Klebehalterungen // Supports pour panier 
cm 5,5 x 1,5 x 5,5

Art.

5798KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8/11,7

Art.

45806

5798KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,3 x h 8/11,7

Art.

45809

5798KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 10 x 10 x h 36

Art.

5711KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 31/34,7

Art.

45803

5798KK

Mensola portasalviette
Toallero estante // Towel shelf // Handtuchablage // 
Étagère porte-serviettes
cm 50  x 29 x h 20

Art.

45811

5798KK x 2

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 45 x 12 x h 8/11,7

Art.

45808

5798KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 35 x 12 x h 8/11,7

Art.

45807

5798KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 25,5 x 7 x h 5,5

Art.

5710KK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 16 x 7 x h 5,5

Art.

5708KK
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Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

10
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband

Accessoires à coller, s’appliquent avec adhésif 3M

Design: Studio KOH-I-NOOR

Aste e griglia: ottone cromato. Supporti: abs 
cromato. Bicchiere, portasapone, dosatore: 
policarbonato. Scopino, asta porta rotolo: ABS 
cromato.

Barras y rejillas: latón cromado.Soportes: 
ABS cromado. Vaso, jabonera, dosificador: 
policarbonato. Escobillero, portarollos: ABS 
cromado.polycarbonate.

Bars and grids: chromed brass. Supports: 
chromed ABS. Glass, soap holder, soap 
dispenser: polycarbonate. Toilet brush, paper 
holder: chromed ABS.

Stangen und Körbchen: verchromtes 
Messing. Glas, Seifenspender: Polykarbonat. 
Toilettenbürste, Rollenhalter: verchromtes ABS.

Tiges et paniers: laiton chromé. Verre, doseur, 
porte-savon: polycarbonate. Supports porte-
balai, porte-rouleaux: ABS chromé.

KK

Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
ø cm 7,5 x 5

Art.

6100KK

Dispenser policarbonato
Dosificador policarbonato // Soap dispenser 
polycarbonate // Wandseifenspender-Polykarbonat // 
Doseur polycarbonate
cm 7,5 x 9 x h 20

Art.

6114KK

Appendino doppio
Colgador doble // Double hanger // Doppelter Haken // 
Patère double
ø cm 7,5 x 6

Art.

6116KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 39 x 6 x h 7,5

Art.

6107KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 56 x 6 x h 7,5

Art.

6104KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 66 x 6 x h 7,5

Art.

6109KK

Portasapone policarbonato
Jabonera policarbonato // Soap holder polycarbonate 
// Wandseifenschale-Polykarbonat // Porte-savon 
polycarbonate
cm 13 x 9,5 x h 7,5

Art.

6117KK

Bicchiere policarbonato
Portavasos policarbonato // Cup polycarbonate // 
Wandbecher-Polykarbonat // Verre polycarbonate
cm 7,5 x 9 x h 15

Art.

6118KK
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Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 35 x 12 x h 8/11,7

Art.

45807

6198KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 45 x 12 x h 8/11,7

Art.

45808

6198KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,3 x h 8/11,7

Art.

45809

6198KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,3 x h 5/8,7

Art.

45802

6198KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8/11,7

Art.

45806

6198KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 34 x 7,5 x h 7,5

Art.

6106KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 22 x 6 x h 14

Art.

6124KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 31/34,7

Art.

45803

6198KK

Mensola portasalviette
Toallero estante // Towel shelf // Handtuchablage // 
Étagère porte-serviettes
cm 50  x 29 x h 20

Art.

45811

6198KK x 2

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 13,5 x 6 x h 10

Art.

6108KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // Toilettenbürste 
// Porte-balai
cm 9 x 9 x h 38

Art.

6112KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9 x 9 x h 38

Art.

6111KK

Supporto per cestini
Soportes para contenedor // Supports for container //
Klebehalterungen // Supports pour panier 
ø cm 7,5 x 1,5

Art.

6198KK
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TUBINA // TUBINA.T
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Aste: alluminio cromato. Supporti: ottone 
cromato. Bicchiere, portasapone, dosatore per 
sapone liquido: policarbonato o cristallo acidato. 
Scopino: ABS cromato. Viteria: acciaio inox.

Barras: aluminio cromado. Soportes: latón 
cromado. Vaso, jabonera y dosificador: cristal 
al ácido. o policarbonato. Escobillero: ABS 
cromado. Tornillería: acero inoxidable.

Bars: chromed aluminium. Supports: chromed 
brass. Glass, soap holder and soap dispenser: 
acidified glass or transparent polycarbonate. 
Toilet brush holder: chromed ABS.Fittings: 
stainless steel

Stangen: verchromtes Aluminium. Halterungen: 
verchromtes Messing. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender: gesäuertes Kristallglas oder 
transparentes Polykarbonat. Toilettenbürste: 
Verchromtes ABS. Schrauben: Edelstahl.

Tiges: aluminium chromé. Supports: laiton 
chromé. Verre, porte-savon, doseur: cristal acidé 
ou polycarbonate transparent. Porte-balai: ABS 
chromé. Visserie: acier inox.

KK

TUBINA
Serie di accessori a muro, applicazione con 
adesivo 3M o con tassello

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M 
o taladro

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M or plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband oder Dübel

Accessoires à mur, s’appliquent avec adhésif 3M 
ou perceuse

Design: Studio KOH-I-NOOR

Supporto + Dispenser policarbonato
Soporte para accesorios + Dosificador policarbonato // 
Support for accessories + Soap dispenser polyarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenspender 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Doseur 
polycarbonate
cm 10 x 9 x h 23,5

Art. 

6815KK

K657

Supporto + Bicchiere vetro acidato
Soporte para accesorios + Portavasos cristal al ácido 
// Support for accessories + Cup-acidified glass // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher-gesäuertes 
Kristallglas // Support pour accessoires + Verre cristal 
acidé
cm 10 x 9 x h 17

Art. 

6815KK

K938

Supporto + Portasapone policarbonato
Soporte para accesorios + Jabonera policarbonato // 
Support for accessories + Soap holder polycarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale-
Polykarbonat // Support pour accessoires + Porte-
savon polycarbonate
cm 13 x 9 x h 8,5

Art. 

6815KK

K630

Supporto + Portasapone vetro acidato
Soporte para accesorios + Jabonera cristal al ácido // 
Support for accessories + Soap holder acidified glass 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale-
gesäuertes Kristallglas // Support pour accessoires 
+Porte-savon cristal acidé.
cm 13 x 9 x h 8,5

Art. 

6815KK

K930

Supporto + Dispenser vetro acidato
Soporte para accesorios + Dosificador cristal al 
ácido // Support for accessories + Soap dispenser 
acidified glass // Halterung für Accessoires  + 
Wandseifenspender-gesäuertes Kristallglas // Support 
pour accessoires + Doseur cristal acidé
cm 10 x 9 x h 23,5

Art. 

6815KK

K957

Supporto + Bicchiere policarbonato
Soporte para accesorios + Portavasos policarbonato 
// Support for accessories + Cup polycarbonate // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher Polykarbonat 
// Support pour accessoires + verre polycarbonate 
cm 10 x 9 x h 17

Art. 

6815KK

K638
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
ø cm 6 x 4,5

Art.

6800KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 36 x 6 x h 14

Art. 

6806KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 25 x 8 x h 6

Art. 

6824KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 36 x 8 x h 6

Art.

6807KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 64 x 8 x h 6

Art.

6809KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 49 x 8 x h 6

Art.

6804KK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 20 x 8 x h 6

Art. 

6808KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
ø cm 9 x h 38

Art. 

6112KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
ø cm 9 x h 38

Art. 

6811KK
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Aste: alluminio cromato. Supporti: ottone 
cromato. Bicchiere, portasapone, dosatore per 
sapone liquido: policarbonato o cristallo acidato. 
Scopino: ABS cromato. Viteria: acciaio inox.

Barras: aluminio cromado. Soportes: latón 
cromado. Vaso, jabonera y dosificador: cristal 
al ácido. o policarbonato. Escobillero: ABS 
cromado. Tornillería: acero inoxidable.

Bars: chromed aluminium. Supports: chromed 
brass. Glass, soap holder and soap dispenser: 
acidified glass or transparent polycarbonate. 
Toilet brush holder: chromed ABS.Fittings: 
stainless steel

Stangen: verchromtes Aluminium. Halterungen: 
verchromtes Messing. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender: gesäuertes Kristallglas oder 
transparentes Polykarbonat. Toilettenbürste: 
Verchromtes ABS. Schrauben: Edelstahl.

Tiges: aluminium chromé. Supports: laiton 
chromé. Verre, porte-savon, doseur: cristal acidé 
ou polycarbonate transparent. Porte-balai: ABS 
chromé. Visserie: acier inox.

KK

TUBINA.T
Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Design: Studio KOH-I-NOOR

Supporto + Dispenser policarbonato
Soporte para accesorios + Dosificador policarbonato // 
Support for accessories + Soap dispenser polyarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenspender 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Doseur 
polycarbonate
cm 10 x 9 x h 23,5

Art. 

6915KK

K657

Supporto + Bicchiere vetro acidato
Soporte para accesorios + Portavasos cristal al ácido 
// Support for accessories + Cup acidified glass // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher gesäuertes 
Kristallglas // Support pour accessoires + Verre cristal 
acidé
cm 10 x 9 x h 17

Art. 

6915KK

K938

Supporto + Portasapone policarbonato
Soporte para accesorios + Jabonera policarbonato // 
Support for accessories + Soap holder - polycarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale-
Polykarbonat // Support pour accessoires + Porte-
savon polycarbonate
cm 13 x 9 x h 8,5

Art. 

6915KK

K630

Supporto + Portasapone vetro acidato
Soporte para accesorios + Jabonera cristal al ácido // 
Support for accessories + Soap holder-acidified glass 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale-
gesäuertes Kristallglas // Support pour accessoires 
+Porte-savon cristal acidé.
cm 13 x 9 x h 8,5

Art. 

6915KK

K930

Supporto + Dispenser vetro acidato
Soporte para accesorios + Dosificador cristal al 
ácido // Support for accessories + Soap dispenser 
acidified glass // Halterung für Accessoires  + 
Wandseifenspender gesäuertes Kristallglas // Support 
pour accessoires + Doseur cristal acidé
cm 10 x 9 x h 23,5

Art. 

6915KK

K957

Supporto + Bicchiere policarbonato
Soporte para accesorios + Portavasos policarbonato 
// Support for accessories + Cup polycarbonate // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher Polykarbonat 
// Support pour accessoires + Verre polycarbonate 
cm 10 x 9 x h 17

Art. 

6915KK

K638
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
ø cm 6 x 4,5

Art.

6900KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 36 x 6 x h 14

Art. 

6906KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 25 x 8 x h 6

Art. 

6924KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 36 x 8 x h 6

Art.

6907KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 64 x 8 x h 6

Art.

6909KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 49 x 8 x h 6

Art.

6904KK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 20 x 8 x h 6

Art. 

6908KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
ø cm 9 x h 38

Art. 

6112KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
ø cm 9 x h 38

Art. 

6911KK
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REKA
Design: Pedrizzetti Associati e Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

REKA
Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Design: Pedrizzetti Associati		
e Studio KOH-I-NOOR

KK

Ottone cromato. Bicchiere, portasapone, 
dosatore per sapone liquido: cristallo acidato 
o policarbonato trasparente. Scopino: ABS 
cromato.Viteria: acciaio inox.

Latón cromado. Vaso,jabonera y dosificador: 
cristal al ácido o policarbonato. Escobillero: ABS 
cromado. Tornillería: acero inoxidable.

Chromed brass. Glass, soap holder and soap 
dispenser: acidified glass or transparent 
polycarbonate. Toilet brush holder: chromed 
ABS. Fittings: stainless steel

Verchromtes Messing. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender: gesäuertes Kristallglas oder   
transparentes Polykarbonat. Toilettenbürste: 
Verchromtes ABS. Schrauben: Edelstahl

Laiton chromé. Verre, porte-savon, doseur: 
cristal acidé ou  polycarbonate transparent.
Porte-balai: ABS chromé. Visserie: acier inox.

Supporto + Dispenser policarbonato
Soporte para accesorios + Dosificador policarbonato // 
Support for accessories + Soap dispenser polyarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenspender 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Doseur 
polycarbonate
cm 10 x 9 x h 23,5

Art.

6715KK

K657

Supporto + Bicchiere vetro acidato
Soporte para accesorios + Portavasos cristal al ácido 
// Support for accessories + Cup acidified glass // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher gesäuertes 
Kristallglas // Support pour accessoires + Verre cristal 
acidé
cm 10 x 9 x h 17

Art.

6715KK

K938

Supporto + Portasapone policarbonato
Soporte para accesorios + Jabonera policarbonato // 
Support for accessories + Soap holder polycarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Porte-
savon polycarbonate
cm 13 x 9 x h 8,5

Art.

6715KK

K630

Supporto + Portasapone vetro acidato
Soporte para accesorios + Jabonera cristal al ácido // 
Support for accessories + Soap holder acidified glass 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale 
gesäuertes Kristallglas // Support pour accessoires 
+Porte-savon cristal acidé.
cm 13 x 9 x h 9

Art.

6715KK

K930

Supporto + Dispenser vetro acidato
Soporte para accesorios + Dosificador cristal al 
ácido // Support for accessories + Soap dispenser 
acidified glass // Halterung für Accessoires  + 
Wandseifenspender gesäuertes Kristallglas // Support 
pour accessoires + Doseur cristal acidé
cm 10 x 9 x h 23,5

Art.

6715KK

K957

Supporto + Bicchiere policarbonato
Soporte para accesorios + Portavasos policarbonato 
// Support for accessories + Cup polycarbonate // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher Polykarbonat 
// Support pour accessoires + Verre polycarbonate
cm 10 x 9 x h 17

Art.

6715KK

K638
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 5,5 x 7 x h 7

Art.

6700KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 24,5 x 8 x h 5,5

Art.

6724KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 37 x 8 x h 5,5

Art.

6707KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 50 x 8 x h 5,5

Art.

6704KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 62 x 8 x h 5,5

Art.

6709KK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 16 x 8 x h 5,5

Art.

6708KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 36 x 5,5 x h 16

Art.

6706KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6711KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6712KK
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FUSION
Design: Pedrizzetti Associati e Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

FUSION
Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Design: Pedrizzetti Associati		
e Studio KOH-I-NOOR

KK

Ottone cromato. Bicchiere, portasapone, 
dosatore per sapone liquido: cristallo acidato 
o policarbonato trasparente. Scopino: ABS 
cromato.Viteria: acciaio inox.

Latón cromado. Vaso,jabonera y dosificador: 
cristal al ácido o policarbonato. Escobillero: ABS 
cromado. Tornillería: acero inoxidable.

Chromed brass. Glass, soap holder and soap 
dispenser: acidified glass or transparent 
polycarbonate. Toilet brush holder: chromed 
ABS. Fittings: stainless steel

Verchromtes Messing. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender: gesäuertes Kristallglas oder   
transparentes Polykarbonat. Toilettenbürste: 
Verchromtes ABS. Schrauben: Edelstahl

Laiton chromé. Verre, porte-savon, doseur de 
savon liquide : cristal acidé ou  polycarbonate 
transparent.Porte-balai: ABS chromé. Visserie: 
acier inox.

Supporto + Portasapone policarbonato
Soporte para accesorios + Jabonera policarbonato // 
Support for accessories + Soap holder polycarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Porte-
savon polycarbonate
cm 13 x 9 x h 7,5

Art. 

6615KK

K630

Supporto + Portasapone vetro acidato
Soporte para accesorios + Jabonera cristal al ácido // 
Support for accessories + Soap holder acidified glass 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenschale 
gesäuertes Kristallglas // Support pour accessoires 
+Porte-savon cristal acidé.
cm 13 x 9 x h 7,5

Art.

6615KK

K930

Supporto + Bicchiere vetro acidato
Soporte para accesorios + Portavasos cristal al ácido 
// Support for accessories + Cup acidified glass // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher gesäuertes 
Kristallglas // Support pour accessoires + Verre cristal 
acidé
cm 10 x 9 x h 16

Art.

6615KK

K938

Supporto + Bicchiere policarbonato
Soporte para accesorios + Portavasos policarbonato 
// Support for accessories + Cup polycarbonate // 
Halterung für Accessoires  + Wandbecher Polykarbonat 
// Support pour accessoires + Verre polycarbonate
cm 10 x 9 x h 16

Art.

6615KK

K638

Supporto + Dispenser policarbonato
Soporte para accesorios + Dosificador policarbonato // 
Support for accessories + Soap dispenser polyarbonate 
// Halterung für Accessoires  + Wandseifenspender 
Polykarbonat // Support pour accessoires + Doseur 
polycarbonate
cm 10 x 9 x h 22,5

Art.

6615KK

K657

Supporto + Dispenser vetro acidato
Soporte para accesorios + Dosificador cristal al 
ácido // Support for accessories + Soap dispenser 
acidified glass // Halterung für Accessoires  + 
Wandseifenspender gesäuertes Kristallglas // Support 
pour accessoires + Doseur cristal acidé
cm 10 x 9 x h 22,5

Art.

6615KK

K957
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Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 6,5 x 4 x h 5

Art. 

6600KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 37 x 8 x h 4

Art. 

6607KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 62 x 8 x h 4

Art. 

6609KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 50 x 8 x h 4

Art. 

6604KK

Portasalviette / Portarotolo riserva
Toallero / Portarrollos de reserva // Towel rack / Reserve 
paper holder // Handtuchhalter / Reserverollenhalter // 
Porte-serviette / Porte-rouleaux de réserve
cm 24 x 8 x h 4

Art.

6624KK

Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 15 x 8 x h 4

Art.

6608KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 36 x 4 x h 16

Art. 

6606KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6611KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
cm 9,5 x 9,5 x h 55

Art.

6612KK
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4QUATTRO
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

4QUATTRO
Serie di accessori a muro, applicazione a tassello

Accesorios de pared, se instala con taladro

Set of wall accessories, installation with plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit Dübel

Accessoires à percer

Design: Studio KOH-I-NOOR

KK

Ottone cromato. Bicchiere, portasapone, 
dosatore per sapone liquido: cristallo acidato. 
Viteria: acciaio inox.

Latón cromado. Vaso,jabonera y dosificador: 
cristal al ácido.Tornillería: acero inoxidable.

Chromed brass. Glass, soap holder and soap 
dispenser: acidified glass. Fittings: stainless steel

Verchromtes Messing. Glas, Seifenhalter, 
Seifenspender: gesäuertes Kristallglas. 
Schrauben: Edelstahl

Laiton chromé. Verre, porte-savon, doseur: 
cristal acidé. Visserie: acier inox.

Appendino
Colgador // Hanger // Haken // Patère
cm 1,5 x 4,5 x h 1,5

Art.

7000KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 32 x 7 x h 1,5

Art.

7005KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 60 x 7 x h 1,5

Art.

7007KK

Portasalviette
Toallero // Towel rack // Handtuchhalter // Porte-
serviette
cm 48 x 7 x h 1,5

Art.

7006KK

Portasalviette a snodo
Toallero giratorio // Turning towel rack // Schwenkbarer 
Handtuchhalter // Porte-serviette pivotant
cm 32 x 1,5 x h 9

Art.

7008KK

Dispenser vetro acidato
Dosificador cristal al ácido // Soap dispenser acidified 
glass // Wandseifenspender-gesäuertes Kristallglas // 
Doseur cristal acidé
cm 7,5 x 11,5 x h 20

Art.

7014KK

Portasapone vetro acidato
Jabonera cristal al ácido // Soap holder-acidified glass // 
Wandseifenschale-gesäuertes Kristallglas// Porte-savon 
cristal acidé.
cm 13 x 12,5 x h 5,5

Art.

7001KK

Bicchiere vetro acidato
Portavasos cristal al ácido // Cup-acidified glass // 
Wandbecher-gesäuertes Kristallglas // Verre cristal acidé
cm 7 x 11,5 x h 12

Art.

7002KK
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Portarotolo
Portarrollos // Paper holder // Rollenhalter // Porte-
rouleaux
cm 16 x 7 x h 1,5

Art.

7009KK

Scopino a terra
Escobillero de suelo //Toilet brush holder // 
Toilettenbürste // Porte-balai
ø cm 9 x h 38

Art.

7012KK

Scopino sospeso
Escobillero de pared // Wall toilet brush holder // 
Toilettenbürste Wandmodell // Porte-balai mural
ø cm 9 x h 38

Art.

7011KK
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GRIGLIE
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

GRIGLIE

Design: Studio KOH-I-NOOR

Serie di accessori a muro, applicazione con 
supporto adesivo 3M o con tassello

Accesorios de pared, se instala con adhesivo 3M 
o taladro

Set of wall accessories, installation with adhesive 
3M or plug

Zubehör für Wandmontage, Anbringen mit 3M 
Klebeband oder Dübel

Accessoires à mur, s’appliquent avec adhésif 3M 
ou perceuse

Griglie: ottone cromato. Supporti: ABS cromato. 

Rejillas: latón cromado. Soportes: ABS cromado.

Containers: chromed brass. Supports: chromed 
ABS.

Ablagen: verchromtes Messing. Halterungen: 
verchromtes ABS.

Paniers: laiton chromé. Supports: ABS chromé.

Supporto adesivo per cestino
Soportes adhesivo para contenedor // Adhesive 
supports for container // Klebehalterungen // Supports 
adhésif pour panier
cm 19 x 19 x h 8/11,7

Art.

5798KK

Supporto adesivo per cestino
Soportes adhesivo para contenedor // Adhesive 
supports for container // Klebehalterungen // Supports 
adhésif pour panier
ø cm 7,5 x h 1,5

Art.

6198KK

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3 x 10,5 x h 7,5/5

Art.

45802

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,9 x 10,5 x h 8

Art.

45809

Art. 45803 Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 31

Art.

45803

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 19 x 19 x h 8

Art.

45806

Mensola portasalviette
Toallero estante // Towel shelf // Handtuchablage // 
Étagère porte-serviettes
cm 50 x 29 x h 20

Art.

45811

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 35 x 12 x h 8

Art.

45807

Cestino contenitore
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 45 x 12 x h 8

Art.

45808
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Cestino contenitore da appendere
Contenedor // Container // Ablage // Panier
cm 23,3  x 11 x h 76

Art.

45810

Altri modelli:

LAVÍ			   a pag. 92

MATERIA		  a pag. 96

LEM			   a pag. 100

KK

MANIGLIONI

Design: Studio KOH-I-NOOR

EN 12182 : 2012			 
93 / 42 / CE

Maniglioni di sicurezza

Manillón-asa de seguridad

Safety grab rail 

Sicherheitswandgriffe

Poignée de sécurité

Acciaio inox cromato

Acero inox cromado

Chromed stainless steel

Verchromter Edelstahl

Acier inox chromé

Maniglione
Manillón-asa baño // Grab rail // Wandgriff // Poigné
cm 30 x 7 x h 8 

Art.

45109

Maniglione
Manillón-asa baño // Grab rail // Wandgriff // Poignée
cm 45 x 7 x h 8 

Art.

45110

Maniglione
Manillón-asa baño // Grab rail // Wandgriff // Poigné0
cm 49 x 7 x h 8

Art.

45111

ø3,2cm

ø3,2cm

ø3,2cm

135°
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

AKKA

Design: Studio KOH-I-NOOR

Piantana attrezzata

Elemento de suelo

Equipped stand

Mehrzweckständer

Montant équipé

Struttura in ottone cromato, base in ABS 
cromato. Scopino: ABS cromato.

Estructura de latón cromado, base ABS 
cromada. Escobillero: ABS cromo.

Structure of chromed brass, base chromed ABS. 
Toilet brush: chromed ABS.

Gestell aus verchromtem Messing, Basis 
verchromtes ABS. Toilettenbürste: verchromtes 
ABS.

Structure en laiton chromé, base ABS chromé. 
Porte-balai: ABS chromé.

Portasalviette con 2 
aste
Toallero doble de pie // 
Stand with 2 towel rails 
// Handtuchhalter mit 
2 Stangen // Porte-
serviettes avec 2 bras 
cm 40 x 21 x h 89

Art.

5034KK

Portacarta doppio + 
scopino
Escobillero + portarollos 
doble  // Toilet brush + 
double paper holder // 
Doppelter Rollenhalter + 
Toilettenbürste // Porte- 
rouleaux double + balai 
cm 28 x 18 x h 76

Art.

5037KK

Portasalviette bidet
Toallero bidé // Towel rail 
bidet // Handtuchhalter 
Bidet // Porte-serviettes 
bidet
cm 40 x 18 x h 70

Art.

5035KK

Porta carta doppio + 
scorta + scopino.
Portarollos doble + 
reserva + escobillero 
// Double paper holder 
+ reserve paper 
holder + toilet brush // 
Doppelter Rollenhalter 
+ Reserverollenhalter 
+ Toilettenbürste // 
Porte- rouleaux double + 
réserve + porte-balai. 
cm 28 x 18 x h 76

Art.

5038KK

Scopino, 
portasalviette, carta
Escobillero, toallero 
portarrollos. // 
Toilet brush, paper 
holder, towel rail 
// Toilettenbürste, 
Handtuchhalter, 
Rollenhalter //
Porte - balai, papier, 
serviettes.
cm 40 x 18 x h 70

Art.

5036KK
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

KK

KOKO

Design: Studio KOH-I-NOOR

Piantana attrezzata

Elemento de suelo

Equipped stand

Mehrzweckständer

Montant équipé

Struttura in ottone cromato, base in 
ABS cromato, accessori in metacrilato e 
policarbonato. Scopino: ABS cromato.

Estructura de latón cromado, base ABS 
cromada, accesorios en metacrilato y 
policarbonato. Escobillero: ABS cromo.

Structure of chromed brass, base chromed 
ABS,accessories of methacrylate and 
polycarbonate. Toilet brush: chromed ABS.

Gestell aus verchromtem Messing, Basis 
verchromtes ABS, Zubehör aus Methacrylat und 
Polykarbonat. Toilettenbürste: verchromtes ABS.

Structure en laiton chromé, base ABS chromé, 
accessoires en méthacrylate et polycarbonate. 
Porte-balai: ABS chromé.

Portasalviette
e sapone
Toallero doble y jabonera 
// Towel rails and soap 
dish // Handtuchhalter 
und Seifenschale // 
Porte-serviettes et savon
cm 20 x ø 18 x h 62

Art.

5032KK

Portacarta
e scopino
Escobillero y portarrollos 
de pie //   Toilet brush 
and paper holder 
// Rollenhalter und 
Toilettenbürste // Porte- 
papier et balai 
ø cm 18 x h 62

Art.

5031KK

Portasalviette
con 3 aste
Toallero triple de pie // 
Stand with 3 towel rails 
// Handtuchhalter mit 
3 Stangen // Porte-
serviettes avec 3 bras 
cm 33 x ø 23 x h 88

Art.

5030KK

Scopino, carta sapone 
e portasalviette
Escobillero, toallero 
doble, portarrollos 
y jabonera // Toilet 
brush, paper holder, 
towel rails and soap 
dish // Toilettenbürste, 
Handtuchhalter, 
Rollenhalter, Seifenschale 
// Porte - balai, papier, 
serviettes et savon 
cm 20 x ø 18 x h 70

Art.

5033KK
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COMPLEMENTI 
D’ARREDO
Complementos de decoración 

Complements

Einrichtungszubehör

Compléments pour la salle de bain 



Il bagno è la stanza più importante di una casa, dove ci si rigenera prima di uscire di casa o dopo aver trascorso una lunga 
giornata fuori dalle mura domestiche.

El baño es la estancia más importante de una casa, dónde se regenera uno antes de salir o después de haber transcurrido un largo día fuera de ella y con
nuestras propuestas tratamos de hacerla más confortable, funcional y fácil de vivirla.

The bathroom is the most important room of the home, where it is possible to restore before leaving home or after a long day out.

Das Bad ist der wichtigste Raum im Haus, in dem man sich regeneriert bevor man das Haus verlässt oder wenn man nach einem langen Tag zurück kommt.

La salle de bain est la pièce la plus importante de la maison, où on se régénère avant de sortir ou après avoir passé une longue journée hors du foyer familial.

LeM



WATSON
Design: Itamar Harari

Una serie di oggetti
di ‘contenimento’ dal design 
sempre equilibrato, funzionale
e di impatto che porta all'estremo 
la capacità e l'espressività
del maneggiare abilmente
l’acciaio verniciato, il vetro
e le finiture, per interpretare
al meglio lo spazio di 
contenimento nell’ambiente 
bagno.

Una serie de elementos contenedores de 
diseño equilibrado, elegante y funcional, 
que resalta la capacidad y la expresividad 
del trabajo del acero, el vidrio y los 
acabados, para interpretar de la mejor 
forma posible el espacio del almacenaje en 
el cuarto de baño.

A collection of containers with a good 
looking and functional design, exploiting 
the skill of working the painted steel, the 
glass and their finishing to best organize 
the space in the bathroom.

Eine Kollektion funktionaler Badmöbel mit 
ausgewogenem Design, aus lackiertem 
Stahl und Glas, um den Platz im Bad zu 
organisieren.

Une collectione de meubles de rangement 
du design toujours équilibré, fonctionnel 
et d’effet, exploitant l’habileté de traiter 
l’acier vernie, le verre et leurs finitions pour 
organiser au mieux l’espace dans la salle 
de bain.

WT162GR
WT002
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WT810GRWT004

WT008
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WATSON
Design: Itamar Harari

WT005

WT640TO

WT007
WT162TO
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WATSON
Design: Itamar Harari

WT002

WT005

WT162VV

WT640VV
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WT002

WT006

WT640SP
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WATSON
Design: Itamar Harari

WT008WT002WT162SP
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

WATSON
Serie di elementi di arredo

Serie de elementos contenedores

Collection of furniture

Möbelkollection

Collection de compléments

Design: Itamar Harari

Struttura: acciaio a doppio strato coibentato 
verniciato a polvere epossidica con finitura 
opaca. Ante e ripiani vetro: vetro estetico 
temperato satinato e verniciato. Ante a specchio: 
specchio bifacciale accoppiato 3+3mm. 
Piantana: acciaio verniciato a polvere epossidica 
con finitura opaco.

Estructura: sándwich de acero de doble capa 
relleno, lacado con polvo epoxi, acabado mate. 
Puertas y estantes de vidrio: vidrio estético 
templado mate y barnizado. Puerta de espejo: 
espejo de doble cara unido 3+3mm. Estructura: 
acero lacado con polvo epoxi, acabado mate

Structure: double insulate layer steel, painted 
with epoxy powder, matt finish. Glass doors 
and glass shelves: aesthethic tempered glass, 
painted and matt finish. Mirror doors: double 
face paired mirror 3+3mm. Equipped stand: 
steel, painted with epoxy powder, matt finish.

Struktur: doppelschichtiger isolierter Stahl, 
mit Epoxy-Pulverlack matt lackiert. Glastüren: 
temperiertes, satiniertes und lackiertes Glas. 
Spiegeltüren: doppelseitiger Spiegel 3+3 mm. 
Standregal: mit Epoxypulverlack matt lackierter 
Stahl.

Structure: double couche d’acier isolé, verni 
à poudre époxy, avec finition mat. Portes et 
étagères en verre: verre esthétique, trempé, 
satiné et verni. Antes miroir : miroir double face, 
couplé 3+3m.  Etagère: acier verni à poudre 
époxy, avec finition mat.

GR

TO

VV

SP

Pensile 81 x 30
Auxiliar colgado // Wall unit // Hängeschrank // Étagère 
murale
cm 30 x 30 x h 81

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT004

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT810GR

WT810TO

WT810VV

WT810SP

Carrello
Carrito // Trolley // Wagen // Chariot
cm 30 x 30 x h 64

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT005

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT640GR

WT640TO

WT640VV

WT640SP

Pensile 81 x 15
Auxiliar colgado // Wall unit // Hängeschrank // Étagère 
murale
cm 30 x 15 x h 81

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT003

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT810GR

WT810TO

WT810VV

WT810SP

Le strutture non sono vendibili
separatamente dalle ante

Las estructuras no están a la venta 
separadamente sin sus puertas.
Structures could not be sold  individually. 
Die Strukturteile können nicht ohne
Türen verkauft werden.
On ne vende pas la structure seule,
sans les portes.

GR Grigio
Gris // Grey // Grau // Gris

VV Bianco
Blanco // White // Weiß // Blanc

TO Tortora
Tortola // Dove Grey //
Taubengrau // Gris Tourterelle

SP Specchio
Espejo // Mirror // Spiegel // Miroir

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

+

+

+
Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions
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Piantana con mensola
Toallero de pie con repisa // Equipped stand with tray //
Standregal // Étagère
cm 33 x 36 x h 90

Art.

WT008

Colonna girevole con specchio 162 x 30
Columna giratoria con espejo // Swivel column with 
mirror // Drehbarer Schrank mit Spiegel // Étagère 
pivotante avec miroir
cm 30 x 30 x h 162

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT007

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT162GR

WT162TO

WT162VV

WT162SP

Pensile 162 x 15
Auxiliar colgado // Wall unit // Hängeschrank // Étagère 
murale
cm 30 x 15 x h 162

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT001

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT162GR

WT162TO

WT162VV

WT162SP

Pensile 162 x 30
Auxiliar colgado // Wall unit // Hängeschrank // Étagère 
murale
cm 30 x 30 x h 162

Struttura // Estructura // Structure // Struktur // Structure

WT002

Anta // Puerta // Door // Tür // Porte

WT162GR

WT162TO

WT162VV

WT162SP

Specchio contenitore scorrevole
Espejo contenedor corredero // Sliding cabinet mirror 
// Spiegelschrank // Armoire de toilette avec porte 
coulissante
cm 105 x 16 x h 80

Art.

WT006

+ + +

WT007		  € 970,00 +

WT162GR	 € 215,00 =
___________________________

		  € 1185,00

Esempio
Ejemplo // Example  // Beispiel  // Exemple
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

MODULO 113
Sgabello e piantana.

Taburete y elemento de suelo.

Stool and equipped stand.

Hocker und Mehrzweckständer.

Tabouret et montant équipé.

Design: Ivano Vianello

Struttura in acciaio verniciato bianco. Sedile in 
acciaio verniciato.

Estructura de acero pintado blanco. Asiento en 
acero pintado.

Structure in white painted steel. Seat of white 
painted steel.

Struktur aus weiß lackiertem Stahl. Sitz aus weiß 
lackiertem Stahl.

Structure en acier laqué de blanc. Tabouret en 
acier laqué blanc.

VV

Sgabello porta salviette 
Taburete y toallero // Stool and towel rack // Hocker und 
Handtuchhalter // Tabouret et porte-serviette
cm 43 x 27 x h 70

Art.

2041

Scopino, portasalviette, carta.
Escobillero, toallero portarrollos // Toilet brush, paper 
holder, towel rail // Toilettenbürste, Handtuchhalter, 
Rollenhalter // Porte - balai, papier, serviettes.
ø m 10 x 33 x h 80

Art.

2042
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

AMBROGIO
Contenitore girevole sospeso con specchio. 

Contenedor giratorio suspendido con espejo.  

Pending rotating container with mirror.

Drehbares Hängeregal mit Spiegel

Structure et étagère en acier inoxydable poli 
avec miroir en façade.

Design: Herbert Ludwikowski

Struttura e ripiani in acciaio inox lucido e 
specchio su lato frontale chiuso.

Estructura y estantes en acero inoxidable y 
espejo en la parte posterior.

Structure and shelves in polished stainless steel 
and mirror on the front side.

Struktur und Regalböden aus glänzendem 
Edelstahl, Spiegel an der geschlossenen 
Vorderseite.

Structure et étagère en acier inoxydable poli 
fermé par une façade miroir.

Contenitore girevole sospeso
Contenedor giratorio suspendido // Pending rotating 
container // Drehbares Hängeregal mit Spiegel // 
Etagère pivotante
cm 21 x 26 x h 145

Art.

81000

KK
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

TOOLER
Cornice porta oggetti

Marco porta objetos

Frame

Halterahmen

Cadre porte-objets

Design: Tiziana Lorenzelli

Struttura in alluminio lucido con elastici colorati.

Estructura de aluminio pulido con bandas de 
goma.

Estructura de aluminio pulido con bandas de 
goma.

Structure in polished aluminum with rubber 
bands.

Struktur aus glänzendem Aluminium mit farbigen 
Gummibändern.

Structure en aluminium poli avec bandes en 
caoutchouc.

Tooler 40
Marco porta objetos // Frame // Halterahmen //Cadre
cm 40 x 3,5 x h 40

Art.

TOOL040

Tooler 80
Marco porta objetos // Frame // Halterahmen //Cadre
cm 40 x 3,5 x h 80

Art.

TOOL080

Tooler 120
Marco porta objetos // Frame // Halterahmen //Cadre
cm 40 x 3,5 x h 120

Art.

TOOL120
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368A

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368T

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368V

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368P

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368B

Leo
cm 40 x 31 x h 7

Art.

5368R

LEO

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Sedildoccia, supporti con finitura lucida

Asiento de ducha, soportes con acabado 
brillante

Shower seat, supports with bright finish

Duschsitz, Halterung glänzend

Siège de douche, supports avec finition polie-
brillante

Sedile in policarbonato trasparente colorato o 
ABS bianco. Supporti in alluminio pressofuso 
cromato. Viti in acciaio inox.

Asiento en policarbonato transparente coloreado 
o ABS blanco. Soportes en aluminio inyectado  
cromado.Tornillería en acero inoxidable.

Seat of transparent coloured polycarbonate 
or white ABS. Supports of die-cast varnished 
aluminium. Screws of stainless steel.

Sitz aus farbig transparentem Polykarbonat 
oder weißem ABS. Halterung aus verchromtem 
Druckguss-Aluminium. Schrauben aus Edelstahl.

Siège en polycarbonate transparent coloré ou 
ABS blanc. Supports en aluminium moulé sous 
pression chromé. Vis en acier inox

V		

A

B

P

R

T

MAX
150
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

FLIP

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Pedrizzetti Associati

Sedildoccia

Asiento de ducha

Shower seat

Duschsitz

Siège de douche

Sedile in stratificato HPL laminato ad alta 
pressione costituito da strati di fibre cellulosiche, 
spessore 12mm.Supporti in acciaio inox ISI 304 
spessore 3mm. Lucidato a lastra taglio a laser. 
Viti in acciaio inox.

Asiento en tablero estratificado de alta 
presiónHPL de 12 mm. Soportes en Inox ISI 304 
de 3mm.pulido y cortado a láser. Tornillería inox.

Seat of stratified laminated HPL, made of layers 
cellulosic fibres, thickness 12mm. Support of 
stainless steel ISI 304, thickness 3mm., polished, 
laser cut. Screws of stainless steel.

Sitz aus mehrschichtigem HPL 
Hochdrucklaminat aus Zelluloscfasern, Stärke 
12mm.Halterungen aus Edelstahl ISI 304, Stärke 
3mm. poliert, Laserschnitt. Schrauben aus 
Edelstahl.  

Siège en HPL stratifié moulé sous pression, en 
fibres de cellulose épaisseur 12mm. Support en 
acier inox ISI 304 épaisseur 3mm. Polis et coupé 
au laser. Vis en acier inox.

Flip
cm 30 x 28 x h 7

Art.

5390

MAX
150

V	
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370A

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370T

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370V

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370P

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370B

Leo
cm 40 x 30 x h 46

Art.

5370R

LEO

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Sgabello, struttura con finitura lucida

Asiento de ducha, soportes con acabado 
brillante

Stool, structure with bright finish

Hocker, struktur glänzend

Tabouret, structure avec finition polie-brillante

Sedile in policarbonato trasparente colorato o 
ABS bianco. Supporti in alluminio pressofuso 
cromato. Viti in acciaio inox.

Asiento en policarbonato transparente coloreado 
o ABS blanco. Soportes en aluminio inyectado  
cromado.Tornillería en acero inoxidable.

Seat of transparent coloured polycarbonate 
or white ABS. Supports of die-cast varnished 
aluminium. Screws of stainless steel.

Sitz aus farbig transparentem Polykarbonat 
oder weißem ABS. Halterung aus verchromtem 
Druckguss-Aluminium. Schrauben aus Edelstahl.

Siège en polycarbonate transparent coloré ou 
ABS blanc. Supports en aluminium moulé sous 
pression chromé. Vis en acier inox

V		

A

B

P

R

T

MAX
150
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

NONI

Design: Studio KOH-I-NOOR

Sgabello

Taburete con patas antideslizantes

Stool

Hocker

Tabouret

Sedile in ABS colorato, ABS cromato 
galvanicamente, policarbonato trasparente.
Gambe in acciaio inox, viti in acciaio cromato, 
tappini antiscivolo.

Asiento en ABS coloreado, ABS cromado 
galvánicamente, policarbonato transparente. 
Patas en acero inoxidable, tornillos en acero 
cromado, tapones antideslizantes.

Seat in coloured ABS, galvanized chromed ABS, 
transparent polycarbonate. Legs in stainess 
steel, screws in chromed steel, slip-proof feet.

Sitz aus farbigem ABS, galvanisch verchromtem 
ABS, transparentem Polykarbonat.  Beine aus 
Edelstahl, Schrauben aus verchromtem Stahl, 
Füße aus rutschfestem Material.

Siège en ABS coloré, ABS chromé par 
galvanisation, polycarbonate transparent. Pieds 
en acier Inox, vis en acier chromé, petits patins 
antidérapants.

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KT

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KR

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KA

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KK

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KB

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KV

Noni
ø cm 30 x h 42

Art.

5365KP

MAX
100

KK		

V			

A

B

P

R

T
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

VELA
Porta biancheria con sacca interna

Contenedor de ropa con bolsa interna

Hamper with internal bag

Wäschekorb mit Innensack

Panier à linge avec sac à l’intérieur

Design: Itamar Harari

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera)

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique. Structure en panneau de fibres 
MDF.

DB

CR

GR

TO

Vela
cm 48,5 x 32 x h 61

Art.

2464CR

Vela
cm 48,5 x 32 x h 61

Art.

2464GR

Vela
cm 48,5 x 32 x h 61

Art.

2464TO

Vela
cm 48,5 x 32 x h 61

Art.

2464DB
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

DIAGONAL
Porta biancheria 

Contenedor de ropa c

Hamper 

Wäschekorb

Panier à linge

Design: Studio KOH-I-NOOR

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera)

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique. Structure en panneau de fibres 
MDF.

DB

CR

GR

TO

Diagonal
cm 30 x 40 x h 43/61

Art.

2466CR

Diagonal
cm 30 x 40 x h 43/61

Art.

2466GR

Diagonal
cm 30 x 40 x h 43/61

Art.

2466TO

Diagonal
cm 30 x 40 x h 43/61

Art.

2466DB

165



Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

ICON
Porta biancheria con sacca interna

Contenedor de ropa con bolsa interna

Hamper with internal bag

Wäschekorb mit Innensack

Panier à linge avec sac à l’intérieur

Design: Itamar Harari

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera)

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique. Structure en panneau de fibres 
MDF.

DB

TO

Icon TO
cm 48 x 32 x h 61

Art.

2465TO

Icon DB
cm 48 x 32 x h 61

Art.

2465DB
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ECOPELLE
Design: Studio KOH-I-NOOR
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Materiali //
Materiales // Materials // Material // Matériaux

Finiture //
Acabados // Finishing //
Ausführungen // Finitions

DB

CR

GR

TO

BK

BG 

AR

VV

SV

SK

ECOPELLE
Porta biancheria con sacca interna, porta 
oggetti, gettacarta.

Contenedor de ropa con bolsa interna, 
portaobjetos, papelera.

Hamper with internal bag, containers, waste 
basket

Wäschekorb mit Innensack, Ablageschalen, 
Abfallbehälter

Panier à linge avec sac à l’intérieur, paniers, 
poubelle

Design: Studio KOH-I-NOOR

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera)

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique. Structure en panneau de fibres 
MDF.

Porta biancheria, con sacca interna
Contenedor de ropa, con bolsa interna // Hamper, with 
internal bag // Wäschekorb, mit Innensack // Panier à 
linge, avec sac à l’ intérieur
cm 43 x 26 x h 48

Art.

2462DB

2462CR

2462GR

2462TO

2462BK

2262BG

2262AR

2262VV

2562SV

2562SK	

Porta biancheria, con sacca interna
Contenedor de ropa, con bolsa interna // Hamper, with 
internal bag // Wäschekorb, mit Innensack // Panier à 
linge, avec sac à l’ intérieur
cm 48 x 30 x h 61

Art.

2463DB

2463CR

2463GR

2463TO

2463BK

2263BG

2263AR

2263VV

2563SV

2563SK	

Gettacarta
Papelera // Waste basket // Abfallbehälter // Poubelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603DB

2603CR

2603GR

2603TO

2603BK

2203BG

2203AR

2203VV

2503SV

2503SK	
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Coppia porta oggetti
Set de portaobjetos // Set of two containers // Set zwei 
Ablageschalen // Paire de paniers
cm 20 x 20 x h 8

Art.

2605DB

2605CR

2605BK

Vassoio
Bandeja // Tray // Tablett // Plateau
cm 43 x 26 x h 11

Art.

2604DB

2604CR

2604BK

GR Grigio
Gris // Grey // Grau // Gris

SV Crema Perle
Crema // Cream Perle //
Cremefarben Perlierend //

Crème Perle

VV Bianco Metal
Blanco metal // White Metal //
Weiß Metallic // Blanc Metal

AR Cromo Metal 
Plata // Chrome Metal //

Chrom Metallic //
Chrome Metal

DB Marrone
Marron oscuro // Brown //

Braun // Marron

BK Nero
Negro // Black //
Schwarz // Noir

TO Tortora
Tortola // Dove Grey //

Taubengrau // Gris Tourterelle

SK Cromo Perle
Cromo // Chrome Perle //

Chrom Perlierend //
Chrome Perle

CR Crema
Crema // Cream //

Cremefarben // Crème

BG Oro Metal
Oro // Gold Metal //

Gold Metallic // Or Metal

Finiture //
Acabados // Finishing // Ausführungen // Finitions
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ECOPELLE
Gettacarta

Papelera

Waste basket

Abfallbehälter

Poubelle

Design: Studio KOH-I-NOOR

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera).

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique.Structure en panneau de fibres 
MDF.

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603DB

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603BK

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2203BG

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603TO

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2203AR

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2503SV

Ecopelle 
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603GR

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2203VV

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2503SK

Ecopelle
cm 23 x 23 x h 30

Art.

2603CR

DB

CR

GR

TO

BK

BG 

AR

VV

SV

SK
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Intrecci
cm 22 x 22 x h 28

Art.

2903CR

Intrecci
cm 22 x 22 x h 28

Art.

2903DB

Intrecci
cm 22 x 22 x h 28

Art.

2903BK

INTRECCI
Gettacarta

Papelera

Waste basket

Abfallbehälter

Poubelle

Design: Studio KOH-I-NOOR

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera).

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique.Structure en panneau de fibres 
MDF.

DB

CR

BK
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KK				  

KV

KA

KB

KP

KR

KARTA
Gettacarta con pedale

Papelera a pedal

Waste basket with pedal

Abfallbehälter mit Pedal

Poubelle avec pédale

Design: Studio KOH-I-NOOR

Coperchio in ABS colorato, ABS cromato 
galvanicamente, policarbonato colorato 
trasparente. Corpo in acciao inox lucido. Cesto 
interno estraibile in polipropilene.

Tapa en ABS coloreado, ABS cromado 
galvánicamente, policarbonato transparente.
Cuerpo en acero inoxidable brillo. Cesto interno 
extraíble de polipropileno.

Cover in coloured ABS, galvanized chromed 
ABS, transparent coloured polycarbonate.Bright 
stainless steel body. Removable internal basket 
of polypropylene.

Deckel aus farbigem ABS, galvanisch 
verchromtem ABS, transparent farbigem 
Polykarbonat. Körper aus gläzendem Edelstahl. 
Herausnehmbarer Behälter aus Polypropylen.

Couvercle en ABS coloré, ABS chromé 
par galvanisation, poly- carbonate coloré 
transparent.Corps en acier inox brillant. Panier 
interne extractible en polypropylène.

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KA

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KK

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KB

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KV

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KR

Karta
cm 21 x 21 x h 29

Art.

5363KP
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Carlino
ø cm 24 x h 29

Art.

5364KK

Carlino
ø cm 24 x h 29

Art.

5364KV

KK				  

KV

CARLINO
Gettacarta con coperchio girevole

Papelera, tapa giratoria

Waste basket, revolving cover

Abfallbehälter

Poubelle, couvercle tournant

Design: Studio KOH-I-NOOR

Coperchio girevole in ABS cromato 
galvanicamente. Corpo in ABS colorato, ABS 
cromato galvanicamente. Fondo in materiale 
antiscivolo.

Tapa giratoria en ABS cromado 
galvánicamente. Cuerpo en ABS blanco o 
cromado galvánicamente. Fondo en material  
antideslizante.

Turning top in galvanized chromed ABS. Body in 
coloured ABS, galvanized chromed ABS. Special 
bottom featuring anti-slip base.

Schwenkbarer Deckel aus galvanisch 
verchromtem ABS.  Körper aus farbigem ABS, 
galvanisch verchromtem ABS.  Boden aus  
rutschfestem Material.

Couvercle pivotant en ABS chromé par 
galvanisation. Corps en ABS coloré, ABS 
chromé par galvanisation. Fond antiderapant.
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Loft
cm 36 x 36 x h 47

Art.

2362

Loft
cm 36 x 36 x h 61

Art.

2363

LOFT
Porta biancheria, sgabello con sacca interna

Contenedor de ropa y taburete con bolsa interna

Hamper-stool with bag inside

Wäschekorb-Hocker mit Innensack

Panier à linge-tabouret avec sac à l’intérieur

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

RATTAN sintetico in polietilene, sacco in tessuto 
idrorepellente, coperchio imbottito e rivestito in 
ecopelle. Telaio in alluminio verniciato.

Ratán sintético en Polietilene, saco contenedor 
para la ropa, idrorepellente, tapa mullida y 
revestida en eco piel. Estructura en aluminio 
pintado.

Synthetic Rattan of Polyethylene water-repellent 
bag for linen top padded and covered with 
synthetic leather.Structure in painted aluminium.

Synthetisches Rattan aus Polyethylen, Innensack 
aus wasserabweisendem Stoff,gepolsterter, 
mit Kunstleder bezogener Deckel. Struktur aus 
lackiertem Aluminium.

Rattan synthétique en Polyethylene, sac à 
linge en tissu hydrofuge, couvercle rembourré 
et revêtu en cuir synthétique. Structure en 
aluminium peint.

DB

MAX
120

i Fino ad esaurimento scorte
Hasta sin de existencia // Avalaible until sell off //
Lieferbar solange der Vorrat reicht // Jusqu’à épuisement des stocks
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INTRECCI
Porta biancheria con sacca interna, gettacarta

Contenedor de ropa con bolsa interna, papelera

Hamper with internal bag, waste basket

Wäschekorb mit Innensack, Abfallbehälter

Panier à linge avec sac à l’intérieur, poubelle

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Rivestimento esterno in eco pelle, interno in 
tessuto sintetico. Struttura in MDF.

Revestimiento de piel ecológica, interno en 
tejido sintético. Estructura en MDF.(tablero de 
fibra de madera)

External synthetic leather, lining synthetic cloth. 
Structure of MDF fibreboard.

Außen synthetisches Leder, innen Synthetikstoff. 
Struktur MDF Faserplatte.

Revêtement en cuir synthéthique, intérieur en 
tissu synthétique. Structure en panneau de fibres 
MDF.

DB

CR

BK

Intrecci
cm 48,5 x 30,5 x  h 60,5

Art.

2963DB

2963CR

2963BK

Intrecci
cm 41,5 x 27 x  h 50

Art.

2962DB

2962CR

2962BK

Intrecci
cm 22 x 22 x  h 28

Art.

2903DB

2903CR

2903BK
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Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256A

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256B

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256P

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5356KK

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256R

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256VV

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5356V

Kono
ø cm 9 x h 37

Art.

5256T

KONO

Design: Studio KOH-I-NOOR

Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

ABS colorato, ABS cromato galvanicamente, 
policarbonato trasparente, tappo antiscivolo a 
tenuta stagna.

ABS coloreado, ABS cromado galvánicamente, 
policarbonato transparente, tapa antideslizantey 
estanca.

Coloured ABS, galvanized chromed ABS, 
transparent polycarbonate, anti-slip, watertight 
base.

Farbiges ABS, galvanisch verchromtes ABS, 
transparentes Polykarbonat, wasserdichter 
rutschfester Boden.

ABS coloré, ABS chromé par galvanisation, 
polycarbonate transparent, fond antidérapant 
étanche.

KK		

V			

A

B

P

R

T

VV
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FRAC

Design: Cinzia Ruggeri

Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

Ottone cromato galvanicamente.

Vaso: laton cromado galvánicamente. Palo: 
Latón cromado o pintado.

Galvanized chromed brass.

Galvanisch verchromtes Messing.

Laiton chromé par galvanisation.

57219
ø cm 11 x h 75

Art.

57219

57150
ø cm 11 x h 77

Art.

57150

57100
ø cm 11 x h 90

Art.

57100

57180
ø cm 11 x h 77

Art.

57180

57211
ø cm 11 x h 75

Art.

57211

57212
ø cm 11 x h 75

Art.

57212

57213
ø cm 11 x h 75

Art.

57213

57216
ø cm 11 x h 75

Art.

57216

57218
ø cm 11 x h 75

Art.

57218

57120
ø cm 11 x h 77

Art.

57120
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GIGI
Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

KK				  

V

A

B

P

R

T

Alluminio cromato, ABS colorato, ABS cromato 
galvanicamente, policarbonato trasparente, 
tappo antiscivolo, contenitore interno in 
polipropilene.

ABS coloreado, ABS cromado galvánicamente, 
policarbonato transparente, tapa antideslizante, 
contenedor interno de polipropileno.

Chromed aluminium, coloured ABS, galvanized 
chromed ABS, transparent polycarbonate, anti-
slip base, inside container in polypropylene.

Verchromtes Aluminium, farbiges ABS, 
galvanisch verchromtes ABS, transparentes 
Polykarbonat, rutschfester Boden, Innenbehälter 
aus Polypropylen.

Aluminium chromé, ABS coloré, ABS chromé 
par galvanisation, polycarbonate transparent, 
fond anti-glissement, récipient à l’intérieur en 
polypropylène.

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380KK

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380A

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380R

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380V

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380P

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380B

Gigi
cm 9,5 x 9,5 x  h 55

Art.

5380T
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Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366A

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366B

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366P

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366KK

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366R

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366V

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5266VV

Pepe
ø cm 12 x h 38

Art.

5366T

PEPE

Design: Studio KOH-I-NOOR

Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

ABS colorato, ABS cromato galvanicamente, 
policarbonato trasparente, tappo antiscivolo, 
contenitore interno in polipropilene.

ABS coloreado, ABS cromado galvánicamente, 
policarbonato transparente, tapa antideslizante, 
contenedor interno de polipropileno.

Coloured ABS, galvanized chromed ABS, 
transparent polycarbonate, anti-slip base, inside 
container in polypropylene.

farbiges ABS, galvanisch verchromtes ABS, 
transparentes Polykarbonat, rutschfester Boden, 
Innenbehälter aus Polypropylen.

ABS coloré, ABS chromé par galvanisation, 
polycarbonate transparent, fond anti-glissement, 
récipient à l’intérieur en polypropylène.

KK

V

KK		

			 

A

B

P

R

T

VV
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TOLDO

Design: Studio KOH-I-NOOR

Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

ABS colorato, ABS cromato galvanicamente, 
policarbonato trasparente, contenitore interno		
in polipropilene.

ABS coloreado, ABS cromado galvánicamente, 
policarbonato transparente, contenedor interno 
de polipropileno.

Coloured ABS, galvanized chromed ABS, 
transparent polycarbonate, inside container in 
polypropylene.

farbiges ABS, galvanisch verchromtes ABS, 
transparentes Polykarbonat, Innenbehälter aus 
Polypropylen.

ABS coloré, ABS chromé par galvanisation, 
polycarbonate transparent, récipient à l’intérieur 
en polypropylène.

KK

KV

KT

Toldo 
cm 10 x 10 x  h 36

Art.

5267VT

Toldo 
cm 10 x 10 x  h 36

Art.

5267KT

Toldo 
cm 10 x 10 x  h 36

Art.

5267KK
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KOKO

Design: Studio KOH-I-NOOR

Scopino.

Escobillero de suelo

Toilet brush holder

Toilettenbürste

Porte-balai

ABS cromato galvanicamente, contenitore 
interno in polipropilene.

ABS cromado galvánicamente, contenedor 
interno de polipropileno.

Galvanized chromed ABS, inside container in 
polypropylene.

Galvanisch verchromtes ABS, Innenbehälter aus 
Polypropylen.

ABS chromé par galvanisation, récipient à 
l’intérieur en polypropylène.

KK

V

Koko 
ø cm 9 x h 37

Art.

5050V

Koko 
ø cm 9 x h 37

Art.

5050KK
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VELA

Design: Itamar Harari

Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Ceramica.

Cerámica.

Pottery.

Keramik.

Céramique.

N

V

Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon
cm 13 x 9 x h 3

Art.

5530N

5530V

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
cm 8 x 8 x h 11,5

Art.

5538N

5538V

Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
cm 8 x 8 x h 15

Art.

5557N

5557V

Vaschetta 
Portaobjetos // Tray // Schale // Plateau
cm 26 x 12 x h 3,5

Art.

5537N

5537V
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Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon

cm 12 x 9 x h 2,7

Art.

5130N

5130V

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
cm 9 x 5,5 x h 10,5

Art.

5138N

5138V

Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
cm 9 x 5,5 x h 13,5

Art.

5157N

5157V

Vaschetta 
Portaobjetos // Tray // Schale // Plateau
cm 26 x 12 x h 2,7

Art.

5137N

5137V

BATHMAN

Design: Itamar Harari

Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Ceramica.

Cerámica.

Pottery.

Keramik.

Céramique.

N

V
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V			

A

B

P

R

T

LEM
Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Design: Studio KOH-I-NOOR		
e Monica Cerina

ABS cromato, ABS colorato, policarbonato.

ABS cromado, ABS coloreado, policarbonato.

Chromed ABS, coloured ABS, polycarbonate

Verchromtes ABS, farbiges ABS, Polykarbonat

ABS chromé, ABS coloré, polycarbonate

Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon

cm 14,5 x 9 x h 5

Art.

5830V

5830A

5830B

5830P

5830R

5830T

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
cm 8,5 x 5,5 x h 13

Art.

5838V

5838A

5838B

5838P

5838R

5838T

Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
cm 8,5 x 5,5 x h 17,5

Art.

5857V

5857A

5857B

5857P

5857R

5857T
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Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon

cm 13 x 9 x h 3

Art.

5730KK

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
cm 10 x 9 x h 11,5

Art.

5738KK

Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
cm 10 x 9 x h 18

Art.

5757KK

TILDA
Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Design: Studio KOH-I-NOOR

ABS cromato, policarbonato.

ABS cromado, policarbonato.

Chromed ABS, polycarbonate

Verchromtes ABS, Polykarbonat

ABS chromé, polycarbonate

KK
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KK

CLASSIC
Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Design: Studio KOH-I-NOOR

ABS cromato galvanicamente.

ABS cromado galvánicamente.

Galvanized chromed ABS.

Galvanisch verchromtes ABS.

ABS chromé par galvanisation.

Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon
ø cm 11,5 x h 3,5

Art.

5330KK

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
ø cm 7,5 x h 10

Art.

5338KK

Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
ø cm 7,5 x h 15

Art.

5357KK

Porta Kleenex
Porta kleenex // Kleenex box // Kleenex-Box // Porte-
Kleenex
cm 25 x 13,5 x h 7

Art.

5359KK

Vaschetta 
Portaobjetos // Tray // Schale // Plateau
cm 25 x 11 h 3

Art.

5337KK

Portaspazzolini 
Portacepillos // Toothbrush holder // Zahnbürstenhalter 
// Porte brosses à dents
ø cm 11,3 x h 12

Art.

5331KK
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Dispenser
Dosificador // Soap dispenser // Seifenspender // 
Doseur
ø cm 9 x h 16,8

Art.

5657KK

5657KR

5657KB

5657V

Portasapone
Jabonera // Soap holder // Seifenschale // Porte-savon
ø cm 11,3 x h 4,8

Art.

5630KK

5630KR

5630KB

5630V

Portaspazzolini 
Portacepillos // Toothbrush holder // Zahnbürstenhalter 
// Porte brosses à dents
ø cm 11,3 x h 13

Art.

5631KK

5631KR

5631KB

5631V

Bicchiere
Portavasos // Cup // Becher // Verre
ø cm 9 x h 10,5

Art.

5638KK

5638KR

5638KB

5638V

KK

KR

KB

V

SKATTO
Oggettistica da appoggio

Sobremesa

Table top accessories

Kleines Zubehör

Accessoires à poser

Design: Studio KOH-I-NOOR

ABS cromato, ABS colorato, policarbonato.

ABS cromado, ABS coloreado, policarbonato.

Chromed ABS, coloured ABS, polycarbonate

Verchromtes ABS, farbiges ABS, Polykarbonat

ABS chromé, ABS coloré, polycarbonate
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TENDE
DOCCIA
Tende per doccia

Cortinas de baño

Shower curtains

Duschvorhänge

Rideaux de douche

Design: Studio KOH-I-NOOR

Tessuto 100% poliestere impermeabilizzato. 
Anelli trasparenti.

Tejido 100% de poliéster. impermeabilizad. 
Anillas transparentes.

Fabric 100% polyester water proofed. 
Transparent rings.

Stoff 100% Polyester imprägniert. Transparente 
Ringe.

Tissu 100% polyester traité imperméable.
Anneaux transparents.

Verga

Art.

45226 (cm 180 x 200)

45227 (cm 240 x 200)

Nido d’ape

Art.

45224 (cm 180 x 200)

45225 (cm 240 x 200)

Linum

Art.

45222 (cm 180 x 200)

45223 (cm 240 x 200)

Canvass

Art.

45220 (cm 180 x 200)

45221 (cm 240 x 200)

190



Verga

Canvass

Midas Gold

Midas Silver

Nido d’ape

Linum

Midas Silver

Art.

45228 (cm 180 x 200)

45229 (cm 240 x 200)

MIdas Gold

Art.

45230 (cm 180 x 200)

45231 (cm 240 x 200)

Finiture //
Acabados // Finishing // Ausführungen // Finitions
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REVERSO
CLASSIC
Tappeto reversibile per il bagno

Alfombras reversibles de baño

Reversible bath mat

Wendebadteppiche

Tapis de bain réversible

Design: Studio KOH-I-NOOR

100% cotone pettinato e mercerizzato 2100 g/m2

100% algodón peinado y mercerizado 2100 g/m2

100% cotton combed and mercerized 2100 g/m2

100% Baumwolle gekämmt und merzerisiert 2100 g/m2

100% coton peigné et e mercerisé	 2100 g/m2

L (cm) H (cm) Codice

50 80 35671

60 100 35672

70 120 35673

50 80 35674

60 100 35675

70 120 35676

50 80 35677

60 100 35678

50 80 35680

60 100 35681

50 80 35683

60 100 35684

50 80 35686

60 100 35687

Grigio
Gris
Grey
Grau
Gris

Tortora
Tortola
Dove Grey
Taubengrau
Gris Tourterelle

Naturale
Natural
Natural colour
Naturfarben
Naturel

Antracite
Antracita
Anthracite
Anthrazit
Anthracite

Marrone
Marrón
Brown
Braun
Brun

Blu
Azul
Blue
Blau
Bleu
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REVERSO
PLUS
Tappeto reversibile per il bagno

Alfombras reversibles de baño

Reversible bath mat

Wendebadteppiche

Tapis de bain réversible

Design: Studio KOH-I-NOOR

100% cotone pettinato e mercerizzato 1700 g/m2

100% algodón peinado y mercerizado 1700 g/m2

100% cotton combed and mercerized 1700 g/m2

100% Baumwolle gekämmt und merzerisiert 1700 g/m2

100% coton peigné et e mercerisé	 1700 g/m2

L (cm) H (cm) Codice

50 70 35689

60 90 35690

70 120 35691

50 70 35692

60 90 35693

70 120 35694

50 70 35695

60 90 35696

70 120 35697

50 70 35698

60 90 35699

70 120 35700

50 70 35701

60 90 35702

70 120 35703

50 70 35704

60 90 35705

70 120 35706

Bianco
Blanco
White
Weiß
Blanc

Tortora
Tortola
Dove Grey
Taubengrau
Gris Tourterelle

Grigio chiaro
Gris claro
Light grey
Hellgrau
Gris clair

Rosso
Rojo
Red
Rot
Rouge

Marrone
Marrón
Brown
Braun
Marron

Grigio scuro
Gris oscuro
Dark grey
Dunkelgrau
Gris foncé
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cm 40 x 104

Art.

45011

45023
cm 60 x 60

Art.

45023B

45023T

45012
cm 60 x 80

Art.

45012

45022
cm 40 x 104

Art.

45022B

45022T

45009
cm 60 x 60

Art.

45009

45010
cm 60 x 60

Art.

45010

ANTI
SCIVOLO
Tappetini di sicurezza antiscivolo

Alfombras de seguridad antideslizantes

Anti-slip safety bath mats

Anti-Rutsch-Matten

Tapis de sécurité antidérapants

Polietilene. Tappetini di sicurezza antiscivolo 
resistenti allo sporco, alla muffa e allo 
scolorimento. Lavabili in lavatrice.

Polietileno. Alfombras de seguridad 
antideslizantes, resistentes a la suciedad, al 
moho y a la decoloración. Lavable a máquina.

Polyethylene. The anti-slip safety bath mats are 
resistant against dirt, mould and discolouration. 
Machine washable.

Polyethylen. Matten die das Ausrutschen 
verhindern, schmutzabweisend, resistent 
gegen Schimmel und Ausbleichen. 
Maschinenwaschbar.

Polyethylene. Les tapis de sécurité antidérapants 
sont résistents à la saleté, au moisi et à la 
décoloration. Lavable en machine.�
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45007
cm 53 x 53

Art.

45007

45008
cm 36 x 73

Art.

45008

ANTI
SCIVOLO
Tappetini di sicurezza antiscivolo

Alfombras de seguridad antideslizantes

Anti-slip safety bath mats

Anti-Rutschen Matten

Tapis de sécurité antidérapants

Design: Studio KOH-I-NOOR

Gomma. Tappetini di sicurezza antiscivolo 
resistenti allo sporco, alla muffa e allo 
scolorimento. Lavabili in lavatrice.

Goma. Alfombras de seguridad antideslizantes, 
resistentes a la suciedad, al moho y a la 
decoloración. Lavable a máquina.

Rubber. The anti-slip safety bath mats are 
resistant against dirt, mould and discolouration. 
Machine washable.

Gummi. Matten die das Ausrutschen verhindern, 
schmutzabweisend, resistent gegen Schimmel 
und Ausbleichen. Maschinenwaschbar.

Caoutchouc. Les tapis de sécurité antidérapants 
sont résistents à la saleté, au moisi et à la 
décoloration. Lavable en machine.�
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BENESSERE
Cura de corpo

Cuidado del cuerpo

Body care

Körperpflege

Soin du corps

Fibra naturale Loofah. Fibra naturale Sisal. 
Spugne naturali mediterranee

Loofah. Sisal. Esponja natural

Natural fiber Loofah. Natural fiber Sisal. Natural 
mediterranean sponges

Loofah. Sisal. Naturschwämme

Loofah. Sisal. Éponges naturelles.

Fascia Sisal
Banda de sisal para masaje // Massage glove, Sisal //
Band Sisal // Bande, Sisal
cm 58/60 x 20

Art.

S5

Guanto Massaggio Loofah
Guante de masaje, Loofah // Massage glove, Loofah 
/ Massagehandschuh Loofah // Gant de massage, 
Loofah
 

Art.

ML-PL3 

Spugna naturale, bagno-doccia
Esponja natural, baño-ducha // Natural sponge, bath-
shower // Naturschwamm, Bad-Dusche // Éponge 
naturelle, bain / douche
cm 8 - 19

Art.

5M (cm 8-9)

7M (cm 10-11)

9M (cm 12-13)

11M (cm 15-16)

13M (cm 18-19)

Guanto Massaggio Sintetico
Guante de masaje, sintético // Massage glove, synthetic 
// Massagehandschuh, synthetisch // Gant de massage, 
synthétique

Art.

R12

Spazzola da bagno
Cepillo de baño cerdas naturales // Bath brush //
Badebürste // Brosse de baignoire
 

Art.

SC127 V

SC127 N

V

V

N

N

Guanto Massaggio Loofah
Guante de masaje, Loofah // Massage glove, Loofah 
/ Massagehandschuh Loofah // Gant de massage, 
Loofah
 

Art.

G4 

Spazzolino per unghie
Cepillo de uñas // Nail brush // Nagelbürste // Brosse 
à ongles
 

Art.

SC130 V

SC130 N

Disco Massaggio Loofah
Disco de masaje, Loofah // Massage disc, Loofah / 
Massagescheibe Loofah // Disque de massage, Loofah
 

Art.

OL1
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Ciuffo scopino
Cepillo escobillero 
Brush
Bürste
Brosse

Art.

RCAMBI070 Reka

RCAMBI080 Fusion

RCAMBI050 Tubina

RCAMBI080 Lavì

RCAMBI070 Materia

RCAMBI050 10

RCAMBI080 LeM 2.0/Lem 2.T

RCAMBI050 Tilda

RCAMBIO50 4Quattro

RCAMBIO50 Akka

RCAMBIO56 Kono

RCAMBIO62 Pepe

RCAMBIO50 Koko

RCAMBIO80 Gigi

RCAMBIO50 Toldo

VA211 Frac

Interno in plastica scopino
Contenedor interno escobillero
Plastic container 
Plastikinnenbehälter 
Récipient en plastique

Art.

AC5380IG Reka

AC5380IG Fusion

AC5031F Tubina

AC5267IG Akka

AC5366FL Pepe

AC5031F Koko

AC5380I Gigi

AC5267IG Toldo

AC5380IG Lavì

AC5380IG Materia

AC6111F 10

AC 5380I LeM 2.0/LeM 2.T

AC5267IG Tilda

AC5031F 4Quattro

Manico + ciuffo scopino
Mango y cepillo escobillero 
Handle and brush
Griff und Bürste
Manche et brosse

Art.

RC6711KK Reka

RC6611KK Fusion

RC6111KK Tubina

RC5911KK Lavì

RC6011KK Materia

RC6111KK 10

RC811KK LeM 2.0/Lem 2.T

RC267KK Tilda

RC267KK Akka

RC356... Kono

RC362... Pepe

RC050... Koko

RC380KK Gigi

RC267... Toldo

RC7011 4Quattro

Terminali scopino Frac
Cabezal por escobillero Frac
Top for Frac
Endstücke für Frac
Têtes pour balais Frac

Art.

FR118 57219

FR105 57150

CA104 57100

FR104 57180

FR110 57211

FR111 57212

FR112 57213

FR115 57216

FR117 57218

FR106 57120

Manico cromato scopino Frac
Mango cromo escobillero Frac
Chrome handler for Frac
Griff für Frac
Manche balais Frac

Art.

FR100CR

Manico nero scopino Frac
Mango negro escobillero Frac
Chrome handler for Frac
Griff für Frac
Manche balais Frac

Art.

FR100NE

RICAMBI
Piezas de recambio

Spare parts

Ersatzteile

Pièces de rechange
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Contenitore interno dispenser
Contenedor interno dosificador 
Inside container for dispenser
Innenbehälter für Seifenspender
Récipient à l’intérieur pour doseur

Art.

RC5657 Skatto

Pompetta cromo per tutti i dispenser
Bomba cromo dosificador
Chrome pump for all dispenser
Pumpe für Seifenspender chrom
Pompe pour doseur chrome

Art.

AVPOMP

Portasapone
Jabonera 
Soap holder
Seifenschale
Porte-savon

Art.

K630 Materia

R5417T 10

K630 Tilda

V7001 4Quattro

K426 La Tonda

Sacca interna per portabiancheria
Bolsa interna para contenedor de roba
Internal bag for hampers
Innensack für Wäschekorb
Sac intérieur pour panier à linge

Art.

S2462 | 2462/2562/2962/2262

S2463 | 2463/2563/2963/2263

Lente
Lente
Lens
Vergrößerungsglas
Verre

Art.

R199-3 Quadrolo x3

R199S-3 Quadrolo Led x3

R219 Discolo x2

R219-3 Discolo x3

R219SG Discolo Led x2

R219SG-3 Discolo Led x3

Ripiani Watson
Estantes Watson
Watson shelves
Regal Watson
Étagère Watson

Art.

RWT1 cm 13 x 26 

RWT2 cm 28 x 26

RWT3 cm 13 x 101

Bicchiere
Vaso 
Cup
Becher
Verre

Art.

K638 Materia

R5418T 10

K638 Tilda

V7002 4Quattro

K427 La Tonda

Dispenser
Dosificador 
Soap dispenser
Seifenspender
Doseur

Art.

K657 Materia

R5416T 10

K657 Tilda

V7015 4Quattro
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PANNELLI
ESPOSITIVI
Espositores

Exhibition panels

Ausstellungspaneele

Présentoirs

OM 39
cm 60 x 60 h170

OM 37
cm 42 x 42
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OM 118
cm 60 x h100

MULTI 1
cm 60 x h40

MULTI 2
cm 60 x h100

MULTI 3
cm 60 x h100
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ALLESTIMENTI
PERSONALIZZATI
Propuestas personalizadas

Custom exhibitions

Ausstellungsbeispiele

Expositions sur demande
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PREMESSA
Le presenti condizioni generali si applicano 
insieme alle eventuali condizioni speciali 
contemplate nei contratti di vendita.

PREZZI
I prezzi del presente listino si intendono 
per merce resa in porto franco iva esclusa 
e sono espressi in euro e possono essere 
modificati in qualsiasi momentosenza alcun 
obbligo di preavviso.

ORDINI
Gli ordini sono sottoposti all’accettazione 
delle sede e si intendono tacitamente e 
integralmente subordinati alle condizioni di 
vendita stabilite.

SPEDIZIONI E RECLAMI
La merce viaggia a rischio e pericolo del 
committente. Il destinatario è tenuto a 
controllare la merce ricevuta e a contestare 
per iscritto eventuali danni direttamente 
al vettore e al venditore entro 8 giorni 
dalla data di ricevimento dei prodotti. 
Eventuali reclami relativi a difetti non 
individuabili mediante un diligente controllo 
al momento del ricevimento della merce  
dovranno essere notificati al venditore per 
iscritto comunque non oltre 12 mesi dalla 
consegna. Non si accettano resi di merce 
se non preventivamente autorizzati per 
iscritto dal venditore.

RESA
La merce è resa in porto franco. Per ordini 
di valore netto inferiore a € 300,00 verrà 
addebitato in fattura l’importo di €15,00 
quale contributo per spese amministrative e 
di trasporto.

PAGAMENTO
In caso di mancato o ritardato pagamento 
rispetto alla data pattuita il venditore è 
autorizzato a sospendere l’esecuzione delle 
forniture in corso e ad annullare i contratti 
in essere. In caso di ritardato pagamento il 
compratore sarà  tenuto a corrispondere al 
venditore sulla somma dovuta gli interessi 
di mora nella misura del tasso ufficiale di 
sconto aumentato di 4 punti.

PRIVACY
Ai sensi dell’articolo 13 del decreto legge 
n° 196/2003 Koh-i-noor srl comunica che 
i dati personali comunicati dall’acquirente 
saranno conservati nel proprio archivio 
e saranno utilizzati esclusivamente 
per adempimenti connessi all’attività 
economica.

FORO COMPETENTE
Per qualsiasi controversia tra le parti sarà 
esclusivamente competente il foro di 
Varese.

INTRODUCCIÓN
Las presentes condiciones generales se 
aplican junto a las eventuales condiciones 
especiales contempladas en los contratos 
de venta.

PRECIOS
Salvo acuerdos específicos, los precios 
de la presente tarifa se entienden por 
mercancía “entregada en fabrica” (Ex 
Works)  sin incluir IVA.

PEDIDOS
Los pedidos son sometidos a la aceptación 
de la empresa y se entienden tácitamente 
e integralmente subordinados a las 
condiciones de venta establecidas.
 
ENVÍOS Y RECLAMACIONES
La mercancía viaja por cuenta y riesgo 
del cliente. El destinatario debe controlar 
la mercancía recibida y comunicar 
directamente por escrito eventuales daños 
al transportista. Eventuales reclamaciones 
relativas a defectos no detectables a través 
de un control al momento de la recepción 
de la mercancía, deberán ser notificadas 
por escrito al vendedor antes de los 12 
meses de la fecha de entrega. No se 
aceptan devoluciones de mercancía si no 
son autorizadas previamente por escrito 
por el  vendedor. 

ENTREGAS
Salvo acuerdos específicos, la mercancía 
se entrega en condiciones “en fábrica” (Ex 
Works) sin incluir IVA. 

PAGO 
En caso de devolución o retraso en el 
pago con respecto de la fecha pactada, el 
vendedor está autorizado a suspender la 
ejecución de los suministros en curso y a 
anular los contratos en vigor. En caso de 
retraso en el pago el comprador deberá 
responder al vendedor con los intereses 
de demora en la medida del tipo bancario 
incrementada en 4 puntos, sobre la suma 
adeudada.

PRIVACIDAD DE LOS DATOS
De acuerdo con el artículo 13 del decreto 
ley n° 196/2003 Koh-I-noor srl comunica 
que los datos personales aportados por el 
comprador serán conservados en archivo
propio y serán utilizados exclusivamente 
con relación a la actividad económica. 

FORO COMPETENCIAL
Por cualquiera litigio entre las partes será 
exclusivamente competente el tribunal de 
Varese.

CONDIZIONI
GENERALI
DI VENDITA
Condiciones generales de venta 
(exportación)

General sale conditions	
(export)

Allgemeine verkaufsbedingungen 
(export)

Conditions génerales de vente 
(exportation)
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PREAMBLE
These general conditions are applicable 
together with any special conditions 
contained in the sales contracts.

PRICES
Unless otherwise agreed, the prices in this 
price-list are for goods delivered  ex works 
VAT excluded and are espressed in Euros
and may be changed at any time without 
prior notice.

ORDERS	
Orders are submitted for acceptance to 
the head office and are tacitly and  wholly 
subject to the established sales conditions.

SHIPMENTS AND CLAIMS
The goods travel at the consignee’s risk. 
The consignee is required to inspect the 
goods received and report any damage 
directly to the carrier. The seller must be 
advised of any claims regarding defects, 
not detectable by diligent inspection on 
the receipt of the goods, not later than 12 
months from the date of delivery. No goods 
can be returned without the prior written 
authorization of the seller.

DELIVERY
Unless otherwise agreed, goods shall be 
delivered  ex works VAT excluded.

PAYMENT
In default of payment, at the agreed 
payment date, the seller shall be authorized 
to suspend any order in progress and 
cancel outstanding contracts. In case 
of delayed payment, the buyer shall be 
obliged to pay interest on the outstanding  
amount at the official rate plus 4 %.

PRIVACY
According to Article 13 of the Legislative 
Decree 196/2003, Koh-i-noor S.p.A. hereby 
declares that any personal data provided 
by the buyer shall be stored in its archives 
and shall be used exclusively for business-
related procedures.

PLACE OF JURISDICTION
Any controversy between the parties, shall 
be of the exclusive competence of the 
Court of Varese.

ALLGEMEINE GELTUNG
Die allgemeinen Geschäftsbedingungen 
kommen zusammen mit den in den 
Verkaufsverträgen vorgesehenen 
Sonderkonditionen zur Anwendung.

PREISE
Falls nicht anders vereinbart verstehen 
sich die Preise für Lieferung ab Werk, 
Mehrwertsteuer ausgeschlossen.

AUFTRÄGE
Die Aufträge unterliegen der Zustimmung 
des Verkäufers und sind stillschweigend 
und vollständig durch die vereinbarten 
Geschäftsbedingungen geregelt. 

VERSAND UND BESCHWERDEN
Der Transport erfolgt auf Gefahr des 
Käufers. Der Käufer ist zur Kontrolle der 
erhaltenen Ware verpflichtet. Mängelrügen 
müssen innerhalb von 8 Tagen  schriftlich 
beim Verkäufer eingehen. Mängel, die 
auch durch eine sorgfältige Kontrolle 
beim Erhalt der Ware nicht festgestellt 
werden können, müssen dem Verkäufer 
innerhalb von 12 Monaten nach der 
Zustellung schriftlich mitgeteilt werden. 
Warenrücksendungen werden nur nach 
vorheriger schriftlicher Genehmigung des 
Verkäufers angenommen. 

LIEFERUNG
Wenn nicht anders vereinbart, erfolgt die 
Lieferung ab Werk.

ZAHLUNG
Bei Zahlungsverzug ist der Verkäufer 
berechtigt, von noch ausstehenden 
Leistungen zurückzutreten und bestehende 
Verträge zu annullieren.

DATENSCHUTZ
Gemäß Artikel 13 des Gesetzeserlasses 
Nr. 196/2003 teilt Koh-i-noor Srl mit, dass 
die vom Käufer mitgeteilten persönlichen 
Daten im Firmenarchiv aufbewahrt und 
ausschließlich für die Durchführung 
wirtschaftlicher Aktivitäten verwendet 
werden.

GERICHTSSTAND	
Für alle Kontroversen zwischen den 
Parteien ist ausschließlich Varese der 
zuständige Gerichtsstand.

INTRODUCTION
Les présentes conditions générales 
s’appliquent également aux éventuelles 
conditions spéciales mentionnées dans les 
contrats de vente.

PRIX 
Sauf autre accord, les prix de la présente 
liste sont considérés pour la marchandise 
livrée franco usine TVA non comprise, 
ils s’intendent en Euros et peuvent être 
modifiés à tout moment sans préavis 
obligatoire. 

COMMANDES 
Les commandes sont soumises à 
l’approbation du siège et elles sont 
subordonnées, sauf dérogation expresse, 
aux conditions de vente préétablies.

EXPÉDITIONS ET RÉCLAMATIONS
La marchandise voyage aux risques et 
périls du client. Le destinataire est tenu de 
faire toutes constatations nécessaires et de 
confirmer ses réserves par écrit directement
au transporteur. Les éventuelles 
réclamations, relatives à des défauts non 
identifiables par un contrôle minutieux au 
moment de la réception de la marchandise 
devront être communiquées au vendeur 
par écrit avant les 12 mois qui suivent 
la livraison. Aucune restitution de 
marchandise, ne sera acceptée si elle n’a 
pas été préalablement autorisée par le 
vendeur.

LIVRAISON
Sauf dérogation expresse, la marchandise 
est livrée franco usine TVA non comprise.

PAIEMENT
En cas de défaut ou de retard de paiement 
par rapport à la date établie, le vendeur 
sera autorisé à suspendre l’exécution 
des fournitures en cours et à annuler les 
contrats en vigueur. En cas de retard 
du paiement, l’acquéreur sera tenu 
de reconnaître au vendeur les intérêts 
moratoires calculés au taux d’escompte 
officiel majoré du quatre pour cent.

CONFIDENTIALITÉ
Aux termes de l’article 13 du décret-loi n° 
196/2003 Koh-i-Noor srl communique que 
les données personnelles communiquées 
par l’acquéreur seront conservées dans 
ses archives et qu’elles seront utilisées 
exclusivement pour des mesures liées aux 
activités économiques.

TRIBUNAUX COMPÉTENTS
Toute contestation susceptible de 
surgir entre les parties sera de la seule 
compétence du tribunal de Varèse.
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JOIN US

KOH-I-NOOR Carlo Scavini & C. Srl

Via Meucci, 10
21049 Tradate (VA) Italia
Tel. +39 0331842272  //  Fax +39 0331842921
www.koh-i-noor.it  //  info@koh-i-noor.it

/kohinooritalia
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